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Ади Шанкарачарья
Тантра
Божественной Матери, одарившей меня счастьем лицезреть Ее сияющие Образы: Умы, Парвати и Гаури в Гималаях, Аннапурны и Вишалакши в Варанаси, Дурги в Канья Кумари, Минакши в Мадурае, Рукмини вДвараке, Ситы в Рамешвараме и Махатрипурасундари в Канчи; Возлюбленной Господа Шивы, Даровательнице всех благ и совершенств, Чье дыхание целует мое лицо, посвящается.
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Введение. Правеща

Впервые русскоязычному читателю - духовному искателю представляется возможность познакомиться с уникальным в своём роде тантрическим текстом, основой для которого стало известное произведение Великого Мастера, философа-реформатора, Джагадгуру (Учителя мира) Шри Ади Шанкарачарьи "Саундарьялахари" (далее СЛ). Раскрыв тайный смысл и силу величественных строк этого древнего гимна, ученики и последователи Шри Шанкары, сведущие в Тантре, снабдили его соответствующими Янтрами, мистическими диаграммами, графически выражающими Шакти (скрытую потенциальную энергию) каждого из стихов этого гимна, и дали прайогу (особые указания по применению). Так родилась эта "Ади Шанкарачарья Тантра", которая, наряду с "Прапанчасара" тантрой, стала одной из немногих работ Шри Шанкары, посвященных Богине Матери.

Шанкара родился в Калади, в Керале на юге Индии, около 788 г. нашей эры в семье Шивагуру и Арьямбы, принадлежащей к высшей касте брахманов. Ещё в детском возрасте в нём проявились необычайные интеллектуальные способности. В возрасте 10 лет он был полностью сведущ в Ведах и Шастрах, а в 12 уже стал автором своего первого трактата "Апа-рокша-анубхути" ("Очное постижение"), философские измышления которого стали "пищей" для ученых умов. Его гуру Говиндападачарья увидел в своём ученике величайшие силы, способные возродить Ведическую Дхарму (Традицию Вед), несправедливо попранную в те времена различными Религиозными сектами, и предсказал ему великое будущее. Эти предсказания в высшей степени сбылись.

Благодаря своей проповеднической деятельности по всей Индии вера её отцов, извечная Санатана Дхарма (индуизм), вернула своё прежнее главенствующее положение от Шри Ланки на юге Индии, до Гималаев на севере. Направив своих лучших учеников по четырём концам света: в Шрингери на юге, Дварака на западе, Пури на востоке и Бадри на севере, Шанкара образовал четыре монастыря (монашеских ордена), которые и по сей день являются столпами Ведической Дхармы, незыблемой мандалой, защищающей Веру праотцов. С тех пор учение Шри Шанкары распространилось далеко за пределы Индии, а его комментарии трёх основополагающих текстов Веданты положили начало самостоятельной философской системы, известной как Адвайта Веданта, число последователей которой с каждым годом растет. Являясь, с одной стороны, основоположником крайне монистической школы, с другой - Ади Шанкарачарья известен как учредитель (San-mata-sthapaka) шести религиозных школ, строящих свои учения на шести различных концепциях в понимание Высшего Бытия (Бога). Это сосуществование философии и лояльности к формам личностного поклонения (культу) в одном и том же мыслителе многие, так называемые "чистые" философы, считают противоречием. И тем не менее это так. И прямое тому подтверждение - гимн СЛ, ставший основой этой Тантры. Кроме того, обращаясь к таким учителям индийской духовной традиции, как Шри Рамануджа, Мадхва, Валлабха, Нимбарка, Вивекананда и многим другим, мы видим их твёрдую уверенность в то, что Основополагающий Принцип и Личность должны идти вместе и что духовная жизнь является килем этого движения, а высоко-философская доктрина Атмана-Брахмана Веданты должна быть облачена в личностные концепции Божества, чтобы иметь какое-то значение для обычного человека. Упани-шады в этом вопросе идут дальше, так, в Шветашватаре сказано: "Yasya deve para bhaktih yatha gurau, tasy 'ete kathita hy 'arthah prakasante mahat-manah " - "Это учение сияет (т. е. становится просвещением) только тогда, когда передано человеку, имеющему высшую преданность Деве (т. е. бого-ориентированному человеку) и Гуру, передавшему это знание". Только в свете этих особенностей Индийской духовной традиции мы можем понимать, как такой философ Веданты как Ади Шанкарачарья, мог одновременно быть сочинителем великолепных гимнов, посвященных различным аспектам Божества таким, как Вишну, Шива, Шакти и многим другим.

СЛ - самый значительный гимн Ади Гуру, посвященный Богине Матери, ставший впоследствии фундаментальным текстом шактизма (культа Шакти), в котором поклонение Высшему осуществляется в лице Матери Вселенной.

Существует предание, что авторство этого гимна имеет квазибожественную природу, т. е. принадлежит Самому Богу, а Шри Шанкара только явил его людям. Сказывается тот факт биографии Шанкарачарьи, когда, будучи в Варанаси, он бесследно исчез из города, а спустя некоторое время так же неожиданно появился обратно Очевидцы утверждали, что в это время он переместился на Кайласу, место жительства Шивы, и именно там он и обнаружил этот гимн, записанный на стене. Когда же он стал читать его вслух, Ганеша, сын Шивы, начал стирать его снизу, дабы тайное знание этого гимна не перешло в мир людей. Поэтому Шри Шанкаре якобы удалось прочитать только первые 41 стих, а остальные 59 пришлось сочинить самому. Полный текст этого гимна, состоящий, таким образом, из 100 стихов, он огласил в мире людей.

Между этими двумя (незримыми на первый взгляд) частями гимна существуют различия. Первая (с 1 по 41 стих) - имеет дело с такими понятиями, как мантра, янтра, и другими частично философскими и частично ритуалистическими канонами шактизма, а также с таинством Кундалини-йоги. Эта часть называется "Анандалахари", или "Волны Счастья". Вторая (с 42 по 100 стих) - описывает внешний облик Деви в хорошо известном в санскритской поэтике стиле святых Аланкаров и называется "Саундарья-лахари", "Волны Красоты". Под этим именем весь гимн целиком и известен сегодня.

По сути - это поэма глубочайшей преданности, строящаяся на фундаменте Адвайты (Недуализма) и содержащая тантрические концепции, что делает её абсолютно реалистичной. Нет никакого различия между ведическими идеалами Божественной Природы и Тантрой. Понятие Шива-Шакти в Тантрах - то же, что Пуруша-Пракрити в Ведах или Брахман-Майя в Адвайта Веданте. По словам Вивекананды, апостола адвайтизма нашего времени, объявившего, что поклонение Кали стало его специальностью: "Абсолют бесформен, а энергия представляет собой женский аспект. Когда энергия принимает форму, она зовётся Матерью. Мать - движущаяся Сила, вздымающая волны на неподвижной глади этого океана Абсолюта". Бесформенный и Бесконечный становится конечным в многообразии мироздания посредством Своей Шакти, Своей Кинетической Энергии.

СЛ - один из немногих тантрических текстов, в котором представлены взгляды сразу двух философских систем шактизма - Самая и Кула. Первая, как известно, уравнивает положение Шивы и Шакти, уделяя большее значение медитационным практикам, манаса-пудже (внутреннему поклонению), а также кундалини-йоги. Так, в стихах с 36-го по 41-й включительно даётся практика концентрации на 6 чакрах (энергетических Центрах), расположенных вдоль сушумны (Kaula-path), в которых Шива и Шакти выступают в равной степени как: Parashambhunatha и Cit-parambaa в аджна-чакре; Vyomeswara и Vyomeswari в вишудха-чакре; Hemeswara и Hemeswari в анахата-чакре; Samvarteswara и Samayambaa в свадхистхана-чакре; Megheswara и Saudamini в манипура-чакре, и Adinatha и Lasyeswari в Муладхара-чакре. В "защиту" Самая-школы могут выступить также те стихи СЛ, в которых говорится о Шри-чакре (Шри Янтре), ведь построение этой мистической диаграммы одинаково требует присутствия симво- , лов и Шивы, и Шакти. Это равенство Шивы и Шакти в процессах творения и распада, известное как Samatva, самаявадины считают пятикратным, а именно: adhisthana-samya (равенство основы), avasthana-samya (равенство статуса), anusthana-samya (идентичность цели), rupa-samya (идентичность формы) и nama-samya (идентичность имени). Шива и Шакти в этом контексте обретают даже схожие имена и известны как Samaya и Samayaa, a сама форма поклонения и путь духовного совершенствования именуются Samayacara.

Позиция философской системы Кула, в которой, как правило, главенствующее положение принадлежит Шакти, заявляет о себе с самых первых строк этого гимна. "Шива становится способным к созданию Вселенной, только когда соединен с Шакти, иначе Он неспособен даже к движению". Далее в стихе 24 говорится: "Еле уловимым движением Своих, подобным лианам, бровей Вы повелеваете, и Брахма порождает эту вселенную, Хари поддерживает и защищает её, Рудрауничтожает, Иша поглощает (сокрывает) всё в Себе; а когда приходит время нового Творения, Садашива благословляет их активность". Подобное доминирующее положение Шакти провозглашается и в других стихах СЛ. Особый интерес здесь представляют 34 и 35-й стихи, в которых, как полагают, отражены взгляды двух сект Кулы: purva-kula и uttara-kula. Первая устанавливает относительное главенство Шакти, вторая - Её тотальное господство. В иконографии философия последней находит своё выражение в образе Богини Кали, танцующей на груди спящего (инертного) Шивы. Обе секты Кулы, включая и такие её маргинальные проявления, как капалики, дигам-бара и кшапанаки, образуют Kulacara (Kaulamarga) - духовный путь этой традиции.

Как видно из вышесказанного, обе доктрины шактизма искусно уравновешены в стихах СЛ, что делает этот гимн популярным среди множества школ, поддерживающих культ Шакти. Тем не менее, каждая из них стремится придать гимну своё, особое звучание. Так, известный комментатор СЛ Лакшмидхара, последователь пути Самая, ссылаясь на 31-й стих гимна, который переводит как: "Пашупати (Шива) ввёл в заблуждение (atisandhaaya) Мир Своими 64-я тантрами, каждая из которых несёт определённого рода сиддхи...", утверждает, что Kaulamarga в нём предаётся анафеме, а 64 тантры, указанные здесь, не что иное, как Vedabaahya ("изгнанные из Вед"). Бхаскарарая, другой известный комментатор шактистских писаний, отмечает тот факт, что согласно Vamakeswara Tantra и Kalpa Sutra, эти 64 тантры признаны как Шастры. Тантрик-модернист Артур Авалон, поддерживая точку зрения последнего, переводит вышеупомянутый стих следующим образом, заменив в нём atisandhaaya на abhi-sandhaaya (согласно тексту Kameswara-suri): "Пашупати, зная все вещи во Вселенной посредством 64-х тантр, был сведущ в сиддхах, которые несут эти Тантры..." Подобного рода разногласия можно встретить и в комментариях других стихов СЛ.

При переводе "Ади Шанкарачарья Тантры", там, где речь касалась стихов СЛ, мы старались следовать срединному пути, отдав своё предпочтение английским переводам этого гимна Swami Tapasyananda и V.K. Subramanian, в которых, на наш взгляд, в меньшей степени отражено сектантское мировоззрение. Та же часть Тантры, где описывается способ её применения (садхана-прайога-видхи), в полной мере согласовывалась с её санскритским текстом, взятым из сборника Pramoda Sagara ("Океан Радости").

Важность этой Тантры трудно переоценить. Во-первых, и это очень важно, в ней в полной мере раскрыто таинство её применения (прайога). В отличие от многих других тантрических писаний, являющихся в лучшем случае знанием в себе, или просто не раскрывающих по той, или иной причине свою прайогу (вспомним хотя бы "загадочную" 2-ю часть "Маханирвана Тантры", в которой якобы содержатся ключи к пониманию 1-й её части, - что это, как не мистификация), в этой Тантре напрямую даётся практика (садхана) работы с ней, что является доминирующим значением любой Тантры вообще. Во-вторых, сто стихов СЛ, ставшие в этой Тантре ста мантрами, вместе с соответствующими им янтрами и садхана-прайога-видхи ("практическим методом осуществления", способом реализации Шакти данной Тантры) обретают новое значение и, по сути, становятся независимыми ста тантрами, каждая из которых, как и полагается, несёт определённые сиддхи (совершенства). И в-третьих, сам Шанкара заявляет об этой Тантре следующее: "Вначале Шива был удовлетворён, предоставив миру шестьдесят четыре Свои Тантры, излагающие методы духовного совершенствования; каждая из которых наделяет определённого рода сиддхами и способствует осуществлению тех или иных мирских желаний. Но впоследствии благодаря особой настойчивости Деви Он открыл миру Эту Её собственную Тантру, независимую от всех остальных и способную даровать человеку реализацию сразу всех четырех его устремлений]" [СЛ, 31]. Другими словами - это единственная Тантра Богини Матери, следуя которой, человек может обрести и каму, и артху, и Дхарму и мокшу в течение одной жизни.

Главенствующим Божеством "Ади Шанкарачарья Тантры" является Богиня Махатрипурасундари (Великая и Прекрасная-в-трёх-мирах) или Шри Видья. Секрет Её Панчадаша-мантры [СЛ, 32] и построение Шри Янтры [СЛ, 11] раскрываются в строках гимна этой Тантры. Соединённые вместе, мантра, янтра и тантра, образуют углы мистического треугольника Шри Видьи, заставляя проливать свет Истинного Знания на каждого, кто прикоснётся к нему.

Простая рецитация мантр этой Тантры способна изменить всю вашу жизнь. Как известно, в мантре заключена мощная сила, Шакти этой мантры. Непрерывное её повторение (джапа) в течение определённого времени с надлежащей бхавой высвобождает дремлющую в ней энергию и способствует глубокой духовной и физической трансформации адепта. Одновременная визуализация соответствующей янтры, в которой эта Шакти отображена графически, многократно усиливает эффект садханы и пробуждает в адепте его скрытые возможности. И янтра, и мантра являются неотъемлемыми составляющими большинства медитационных техник. Поскольку медитация на абстрактной форме почти невозможна, духовный неофит нуждается в инструментах, которые помогли бы ему помочь в восприятии Божественного. Графическая символика янтры вместе с постоянным повторением мантры позволяют сознанию максимально быстро сконцентрироваться на объекте медитации (преданности), а пуджа (надлежащее поклонение) помогает визуализировать этот объект. Если медитация и поклонение осуществляются искренне (т. е. с верой и преданностью), садхака постепенно начинает чувствовать присутствие Божественного и в нем самом, что свидетельствует о правильном выполнении практики. Отождествляясь в процессе садханы с Богиней Матерью и Её различными проявлениями (богиней Лакшми, Сарасвати или Трипура-сундари), со временем он становится обладателем богатства знания или принимает такую ослепительную внешность, что может соперничать с самим богом любви. Шаг за шагом, по мере очищения сознания, такой духовный аспирант через осознание своего единства с Божественной Энергией (Шакти) приходит к переживанию вечного единства с Её Источником (Шивой) и, как следствие, - к окончательному освобождению (мокше). Такова вкратце идея садханы, представленная в этой Тантре.

У вас в руках мощное оружие, всю силу которого вам ещё только предстоит ощутить, поэтому, приступая к выполнению той или иной садханы, вы должны заранее и тщательнейшим образом взвесить свои намерения, руководствуясь при этом в большей степени своим сердцем, нежели разумом. Да пребудет с вами Бог в эти минуты!

Хочется надеяться, что текст этой "Ади Шанкарачарья Тантры" послужит не только осуществлению ваших мирских желаний и обретению различного рода сиддхи, но и откроет удивительную красоту Океана Счастья и Радости общения с Богом, омыться в котором нам завещано Великим Мастером.

Джая шри шанкара джая!

Тантра №1 Обретение магических сил (сиддхи)
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	Янтра: исполняющая желания


Перевод мантры:

Шива становится способным к созданию Вселенной, только когда соединен с Шакти (Вами), иначе Он неспособен даже к движению. Как бы тогда мог тот, кто не приобрел достаточно заслуг в этом или предыдущих рождениях, поклоняться Вам или хотя бы восхвалять Вас; Ту, Которую почитают даже Вишну, Шива, Брахма и другие [боги]? 

Садхана-прайога-видхи

Янтра (показанная выше) изготавливается (вычерчивается) на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 12 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: предложить цветы красного гибискуса (или другие красные (!) цветы), декламируя "Шри Лалитасахасранама стотру".

Наиведьям: варёный рис, очищенное кокосовое ядро, смешанное с сахарной пудрой джаггери, гхи.

Пхалам: обретение магических сил, преуспевание во всём, реализация заветных целей и решение запутанных проблем.

Тантра №2. Власть над силами природы
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	Янтра: обольщения и подчинения людей во всех мирах


Перевод мантры:

Собирая мельчайшие частицы пыли, слетающие с Ваших Лотосных Стоп, Брахма, без всякого недостатка [в каком-либо ином строительном материале], создает эту безграничную и непостижимую Вселенную; Вишну в форме тысячеголового Адишеши с большим усилием несёт её; а Хара,
 превращая эти частицы в пепел, умащает им своё тело во время всеобщего распада.

Садхана-прайога-видхи

Янтра изготавливается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 55 дней, сидя лицом на север. 

Арчана: предложить киноварь, декламируя "Лалитатришати". 

Наиведьям: сладкая каша на молоке, кокосовые орехи, фрукты. 

Пхалам: значительное усиление влияния на других и обаяние людей вокруг себя.

Тантра №3. Увеличение благосостояния
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	Янтра: обретения Знания и богатства


Перевод мантры:

Пыль с Ваших Лотосных Стоп - обитаемые острова, залитые утренней зарёй восходящей духовности, освещающей и гонящей прочь темноту невежества из сердец Ваших преданных. Она словно скопление цветочных бутонов, изливающих потоки интеллектуального нектара, способного оживить даже тупоголового, истинное ожерелье из драгоценных камней Чинтамани для бедствующего. Для тех же, кто погрузился в океан мирского бытия (Сансару), - спасительный Клык Вепря.

Садхана-прайога-видхи

Янтра изготавливается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 15 дней, сидя лицом на северо-восток. 

Арчана: предложить белые цветы (например, жасмин), декламируя "Лалита-тришати".

Наиведьям: варёный рис, лепёшки из черного горошка, мед, листья и орешки бетеля.

Пхалам: увеличение благосостояния, достижение Знания Вед.

Тантра №4. Освобождение от болезней, бедности и нищеты
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	Янтра: уничтожающая бедность, усиливающая власть


Перевод мантры:

Все боги покровительствуют своим приверженцам и удовлетворяют их желания при помощи жестов рук. Только Ваше искусство даровать блага и защиту не нуждается в какой-либо внешней демонстрации [силы]. Воистину Ваши Стопы - самое надёжное прибежище от любой опасности и дарователи плодов больших, чем даже самые сокровенные желания припадающих к Ним. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра изготавливается на золотой или серебряной пластине. Сидя лицом на северо-восток (или восток), повторять эту мантру 3000 (1000) раз ежедневно в течение 16 (36) дней.

Арчана: воспевание "Лалитасахасранамы" с одновременным предложением киновари.

Наиведьям: рис, приготовленный с мелким зеленым горошком и бобами; отварной рис, смешанный с соком лимона; кусочки сахарного тростника и молоко.

Пхалам: исцеление от болезней, освобождение от страха и нищеты, возможность обладать громадным состоянием.

Тантра №5. Исполнение желаний
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	Янтра: соблазняющая, смущающая
 людей


Перевод мантры:

Однажды Хари,
 почитающий Вас, Даровательницу всех видов процветания Своим преданным, смог стать очаровательной женщиной и смутить сознание Высочайшего Отшельника, Разрушителя-трех-городов
 и врага Камы. А Смара
 благодаря тому, что преклонился перед Вами, обрёл [вечно молодое] тело, привлекательное для глаз своей возлюбленной Рати, и стал способным вызывать страсть даже в умах самых больших мудрецов! 

Садхана-прайога-видхи

Янтра изготавливается на медной пластине или на тонком слое молотого и очищенного от примесей турмерика (некоторые советуют поместить янтру на голову). Сидя лицом на восток, повторяйте эту мантру 2000 раз ежедневно в течение 8 дней.

Арчана: декламация "Дурга-аштоттары" и "Лалита-аштоттары" с одновременным предложением красных цветов и киновари.

Наиведьям: рис с зеленым горошком и бобами; каша из бобов, зеленого горошка с джаггери; мед и кокосовые орехи.

Пхалам: исполнение желаний; сила очаровывать мужчин и женщин, соблазнять людей.

Тантра №6. Продолжение рода
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	Янтра: обретения потомства


Перевод мантры:

О Дочь облачённых в снега Гималаев! Камадева, бог любви, имеет только лук из вереницы медоносных пчёл и всего пять цветочных стрел. Весна - его возничий, а южный бриз - его боевая колесница. Но даже с таким слабым вооружением не имеющий тела и в одиночку Манматха
 одерживает победу над всем миром, лишь мимолётно удостоившись Вашего милостивого взгляда.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или молоке, помещенном в серебряную посуду. Повторяйте эту мантру 500 раз ежедневно в течение 21 дня, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предлагая цветы жасмина или любые другие белые цветы.

Наиведьям: кусочки сахарного тростника, молочная каша, листья и орешки бетеля со специями, подобными гвоздике, кардамону и т. п.

Пхалам: излечение от полового бессилия, наделение потомством.

Тантра №7. Победа над врагами
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	Янтра: побеждающая врагов


Перевод мантры:

О Божественная Мать, Чья стройная талия опоясана звенящими колокольцами, а тело слегка согнуто под тяжестью пышных грудей, напоминающих лобные бугры молодого слона; Чьё цветущее лицо - словно полная осенняя луна, а четыре руки удерживают лук, стрелу, петлю и стрекало, кто - гордость Шивы; яви Своё присутствие перед нами! 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или священном пепле (вибхути),
 Равномерно нанесённом на медную пластину. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на северо-восток. 

Арчана: рецитация "Дургасахасранамы" и предложение киновари.

Наиведьям: отваренный рис, творог, фруктовый сок и сладкая каша на молоке.

Пхалам: очаровывание даже королевских особ, победа над врагами.

Тантра №8. Освобождение от уз плена и неволи

[image: image22.jpg]gttt gefaefiaeaRay
SRR AR RFaERER |
R 7oe wEREEE e
Weifed @ e e farrased 1S




[image: image23.jpg]sudhasindhormadhye suravilapivéﬁpaﬁvyte
manidvipe nipopavanavati cintmanigrhe .
$Sivakare mafice paramasivaparyankanilayam
bhajanti tvam dhanyah katicana cidanandalaharim .





	[image: image24.jpg]




	Янтра: исполняющая желания

	


Перевод мантры:

Счастливы те немногие, кто поклоняется Вам, Наводнению Сознания-счастья, как возлежащие на мягком ложе в покоях Парамашивы;
 внутри дворца, построенного из драгоценных камней Чинтамани,
 с садом желаний (наслаждений) из деревьев Нипа (Кадамба), на острове несметных сокровищ, окруженном райскими деревьями, посреди океана амброзии. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на густой сандаловой пасте, смешанной с порошком шафрана и помещенной на серебряное блюдце. Повторяйте эту мантру 1200 раз в течение 12 дней, сидя лицом на северо-восток.

Арчана: рецитация "Дурга-аштоттары" и предложение красных цветов и дипы
 с имбирным маслом.

Наиведьям: отваренный рис, смешанный с молотым перцем; каша с джаггери; кокосовые орехи.

Пхалам: избавление от всех видов рабской зависимости: неволи, тюрьмы, долгов и т.п., исполнение всех желаний.

Тантра №9. Возвращение с чужбины
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	Янтра: возвращающая с победой


Перевод мантры:

Прорываясь сквозь муладхара, манипура, свадхистхана, анахата, вишудха и аджна чакры,
 и встречаясь там с притхиви, апасом, теджасом, вайу, акашей и манасом,
 Вы восходите по сушумне, веселясь в гордом одиночестве, со Своим Супругом в сахасраре.

Садхана-прайога-видхи

Мантра вычерчивается на золотой пластине, обильно смазанной мускусной пастой. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на северо-восток. 

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предложение белых цветов.

Наиведьям: отваренный рис, сладкая молочная каша, кокосовые орехи и мед.

Пхалам: Долго отсутствующих людей, власть над первоэлементами.

Тантра №10. Увеличение сексуальной энергии, усиление любви
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	Янтра: видения недугов человека


Перевод мантры:

Смочив эти [семьдесят две тысячи] нади
 в теле потоком живительного нектара, льющегося с Ваших Стоп, Вы
 спускаетесь с сахасрары вниз, в полость у основания сушумны,
 превращаясь в змею, свёрнутую в три с половиной оборота, и погружаетесь в щель в центре лотоса муладхары.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 6 дней, сидя лицом на восток. 

Арчана: рецитация "Дургасахасранамы", предложение киновари. 

Наиведьям: отваренный рис, бананы и сочные плоды.

Пхалам: увеличение сексуальной энергии, очищение органов тела, исцеление от водянки и отёков, развитие груди и нормализация месячных у женщин.

Тантра №11. Восстановление репродуктивных функций организма, беременность
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	Янтра: сдерживающая зло


Перевод мантры:

О Высшая Сила! Вашим жилищем стали углы сорока четырёх треугольников с четырьмя колесами благоприятствования, пятью отличными друг от друга колёсами силы, девятью первопричинами Вселенной (мулапракрити); заключённых в восьми- и шестнадцати лепестковые лотосы, окружённые тремя линиями.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или масле, которое затем ежедневно употребляется в пищу. Сидя лицом на север, повторяйте эту мантру 1000 Раз ежедневно в течение 31 дня.

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы" и предложение киновари. Наиведьям: отварной рис; отварной рис, заправленный турмериком и гхи; мелкий зеленый горошек; бобовые, подслащенные джаггери; фрукты.

Пхалам: повышение регенеративной функции организма; бесплодные женщины обретают способность к воспроизведению потомства.

Тантра №12. Сила красноречия
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	Янтра: говорливости


Перевод мантры:

О Дочь одетых снегом гор! Лучший из мудрецов Брахма и другие боги бесконечно мучимы, подыскивая подходящие сравнения Вашей красоте. Даже небесные девы, из страстного желания получить хотя бы малую толику блеска Вашего великолепия, мысленно достигают состояния Гиришасаюджи,
 недоступного даже посредством тапаса.
 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на воде или мёде (ежедневно обновляющихся), помещенных в серебряный сосуд. Сидя лицом на северо-восток, повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней.

Пракащанам: дабы существенно облегчить ритуал и не вычерчивать янтру ежедневно (независимо от применяемой жидкости), можно использовать оттиск Янтры, заранее изготовленный на куске чистой (ранее не используемой в иных целях!) материи. В конце ритуала жидкость из материи тщательным образом отжимается обратно в сосуд и используется как средство причащения. 

Арчана: рецитация "Сарасвати-аштотгары" с предложением белых цветов и "Лалита-аштоттары" с предложением цветов жасмина. 

Наиведьям: варёный рис, гранаты, мед. 

Пхалам: излечение немоты, сила красноречия и поэтический дар.

Тантра №13. Притягивание женщин
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	Янтра: обольщения женщин


Перевод мантры:

Ветхий старик, чья внешность безобразна и уродлива, а эротические чувства давно мертвы, в скором времени будет сопровождаем сотнями томимых от любви молоденьких женщин и обладателем их всевозможных прелестей: распущенных локонов и округлых грудей, обнажённых из-за внезапно порванных от волнения шелковых одежд; лишь только коснётся его Ваш добрый мимолётный взгляд.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой или свинцовой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 6 дней, сидя лицом на восток. 

Арчана: рецитация "Лалитатришати" и предложение киновари. 

Наиведьям: варёный рис; очищенные кокосовые ядра, смешанные с сахарной пудрой джаггери и молоком. 

Пхалам: сила пленять женщин; излечение от импотенции.

Тантра №14. Усмирение страстных желаний
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	Янтра: сдерживающая страсть


Перевод мантры:

О Высшая Сила! Ваши Лотосные Стопы - недоступные небеса
 для пятидесяти шести лучей земли, пятидесяти двух воды, шестидесяти двух лучей огня, пятидесяти четырех воздуха, семидесяти двух эфира и шестидесяти четырех лучей ума.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Сида лицом на север, повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней.

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы", предложение красных цветов или киновари.

Наиведьям: варёный рис, лепёшки из черного горошка; каша на молоке; листья и орешки бетеля.

Пхалам: устранение болезненных желаний, избавление от нищеты (для одного человека), освобождение от голода, засухи, стихийных бедствий и т.п. (для населения страны).

Тантра №15. Обретение поэтического дара
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	Янтра: дарующая знания


Перевод мантры:

Разве может быть что-либо сладостней потока слов, превосходящего собой даже вкус мёда, молока и винограда, что исходит из уст достойнейших людей, хотя бы раз преклонившихся перед Вами, наделённой блеском осенней луны; Чьи две руки символизируют предоставление благ
 и предложение защиты,
 а две другие держат четки из хрусталя и книгу, и кто несёт месяц в короне Своих заплетённых волос?! 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или воде в серебряном сосуде (блюде, тарелке) (см. Пракащанам к садхане №12). Сидя лицом на восток, повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней.

Арчана: рецитация "Сарасвати-аштоттары" с предложением белых цветов и "Лалита-аштоттары" - с предложением красных цветов.

Наиведьям: варёный рис, мед, сахар и фрукты.

Пхалам: обретение поэтического воображения и просвещенности.

Тантра №16. Познание вед
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	Янтра: сведущности в Ведах и различных науках


Перевод мантры:

О Мать! Вы - Аруни, Тёмнокрасная Богиня Утренней зари. Подобно лучам восходящего солнца, раскрывающего лепестки Лотоса, Вы пробуждаете в избранных Вами поэтический дар. Потому Ваши преданные стали способными пленять умы собраний литературных знатоков величественным потоком своих слов, льющихся, словно волны экстаза, исходящие от юной Сарасвати, богини красноречия. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой или медной пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 41 дня, сидя лицом на северо-восток. 

Арчана: рецитация "Сарасвати-аштоттары" и "Лалитатришати", предложение цветов жасмина или других белых цветов. 

Наиведьям: варёный рис, творог, молоко, мед и фрукты.

Пхалам: высокая эрудиция, знание Вед, Шастр
 и различных языков, а также защита от воздействия злых духов.

Тантра №17. Обретение мастерства
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	Янтра: обретения мастерства


Перевод мантры:

О Мать! Те, кто размышляет о Вас в союзе с Вашини или другими родственными божествами - первоисточниками речи, чьё сияние напоминает блеск только что отшлифованного лунного камня могут стать авторами поэтических работ столь же восхитительных, как и те Великие, что имеют сладостный аромат уст Сарасвати, богини поэзии и учёности. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой или медной пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на северо-восток. 

Арчана: рецитация "Лалитатришати" и "Сарасвати-аштоттары", предложение Цветов жасмина или других белых цветов.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с творогом, молоко, фрукты и мед. Пхалам: высокая эрудиция; знание Вед, Шастр, различных языков; устойчивость к воздействию злых духов.

Тантра №18. Обольщение всех людей
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	Янтра: сбивающая с толку (смущающая)


Перевод мантры:

Как могут бесчисленные небесные куртизанки, включая Урваши, с глазами робкими, словно у испуганного лесного оленя, не стать очарованными человеком, размышляющим о красоте Вашей внешности; которая, подобно восходящему солнцу, омывает небеса и землю своим темно-красным сиянием?!

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой или медной пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на северо-восток. 

Арчана: предложение цветов чампака или жасмина, рецитация "Лалита-аштоттары" и "Сарасвати-аштоттары".

Наиведьям: молоко, мед, кусочки сахарного тростника, сахар и варёный рис.

Пхалам: обольщение людей, глубокое знание наук, обретение достойных женихов (для девушек, достигших брачного возраста) с благословением сильных мира сего.

Тантра №19. Власть над всеми
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	Янтра: обольщения и подчинения себе всех людей


Перевод мантры:

О Супруга Хары! Несомненно, тот, кто представляет в бинду женское лицо, её груди-близнецы и половину буквы "ha", расположенную ниже, и размышляет о Ваших Манматхакала
 в тех местах (и тем самым отождествляется с нею (этой женщиной) в процессе медитации); быстро возбудит желание любой женщины. Ибо в мгновение ока он может очаровать даже Трилоки
 с солнцем и луной, словно грудями. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра изготавливается на золотой пластине или на толстом слое сандаловой пасты, вибхути или киновари, помещённых на серебряное или медное блюдо. Сидя лицом на север, повторяйте эту мантру 1200 раз ежедневно в течение 25 Дней.

Арчана: рецитация "Дурга-аштоттары" и "Лалитатришати", предложение киновари или смешанных с ней промытых зерен риса.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с кипячёным молоком, фрукты и мед. Пхалам: сила обольщения молоденьких женщин, бесспорное влияние и победа в правительстве и королевских судах, контроль над дикими животными.

Тантра №20. Нейтрализация всех видов яда
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	Янтра: защищающая от ядов


Перевод мантры:

Тот, кто медитирует на Вас, как на излучающую светящиеся волны счастья из Своего тела, точно [восхитительную] мурти из лунного камня, будет способен, подобно самому Гаруде,
 усмирять чувство гордости и свирепость змей одним лишь взглядом. Более того, подобно потоку нектара, устремляющегося по нади, его взгляд может исцелять любой недуг, включая смертельную лихорадку.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на вибхути или воде, помещённых на медное блюдце или тарелку (см. Пракащанам к садхане №12). Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 54 дней, сидя лицом на север.

Арчана: рецитация "Дурга-аштоттары" с предложением обычных листьев или листьев для приготовления вибхути (см. Комментарии).

Наиведъям: варёный рис, смешанный с молотыми семенами джинджели, молочная каша, кокосовые орехи и фрукты.

Пхалам: мощное противоядие, излечение от смертельной лихорадки, снятие порчи и сглаза, способность заклинать змей и ядовитых рептилий.

Тантра №21. Уничтожение врагов
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	Янтра: уничтожающая врагов


Перевод мантры:

Благородные адепты, чьи умы свободны от вожделений, похоти, жадности и пагубного влияния майи, состоящего из невежества, самовлюбленности и т.п.; наполнены трепетным ощущением духовного блаженства, переживая Вас на мгновение,
 в центре тысяче лепесткового Лотоса, трансцендентного по отношению к другим шести лотосам, начиная с муладхары; где Вы проявляете Себя как огонь, солнце и луна. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра изготавливается на золотой, серебряной или медной пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 54 дня, сидя лицом на запад.

Арчана: рецитация "Лапита-аштоттары", предложение киновари. 

Наиведьям: варёный рис, фрукты, мёд, сахар.

Пхалам: подавление врагов, обретение физической и военной силы, а также широкой известности.

Тантра №22. Обретение царской власти, почета и полного владычества
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	Янтра: абсолютной верховной власти


Перевод мантры:

Когда обращающийся к Вам в молитвах произносит: "О Бхавани, одари меня, Твоего преданного слугу, Своим милостивым взглядом!" - Вы, даже прежде чем он скажет "Бхавани твам", даруете ему исключительное положение единства с Вашими Стопами,
 у которых всегда пребывают Божества, подобные Вишну, Брахме и Индре, омывающие Их блеском своих корон. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра изготавливается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя в храме, у реки, естественного или искусственного водоёма или просто резервуара с водой, лицом, обращенным на восток.

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы" и предложение красных цветов или киновари.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с творогом; варёный рис, смешанный в молотым турмериком; очищенные кокосовые ядра, смешанные с сахаром и небольшим количеством гхи; кипячёное молоко; фрукты и мед. 

Пхалам: исполнение всех земных желаний, обретение абсолютной верховной власти.

Тантра №23. Освобождение от долгов, защита от демонов людей и злых духов
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	Янтра: защищающая от демонов, злых духов, духов усопших, привидений и призраков


Перевод мантры:

Я предчувствую, что, не удовлетворенная присвоением только левой половины Шамбхо, Вы также завладели и его правой половиной. Ибо Ваш Образ, что сияет в моем сердце, весь залит тёмно-красным цветом, слегка согнут под тяжестью двух грудей, трёхок и украшен полумесяцем в диадеме. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра изготавливается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 3000 раз ежедневно в течение 30 дней, сидя внутри помещения, в пригодном для поклонения месте, лицом, обращенным на север. 

Арчана: рецитация "Лакшмисахасранамы", предложение красных лепестков лотоса.

Нааиведьям: сладкая молочная каша, лепёшки из черного горошка, варёный рис, фрукты, листья и орешки бетеля.

Пхалам: приобретение огромного состояния, освобождение от бремени долгов, обладание множеством коров, защита от всевозможных опасностей.

Тантра №24. Достижение высокого положения и сдерживание негативного влияния планет
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	Особая Янтра Шивы


Перевод мантры:

Еле уловимым движением Своих, подобным лианам, бровей Вы повелеваете, и Брахма порождает эту вселенную, Хари поддерживает и защищает её, Рудра уничтожает, Иша (Махешвара) поглощает (сокрывает) всё в Себе; а когда приходит время нового Творения, Садашива благословляет их активность (проявляет).

Садхана-прайога-видхи

Янтра изготавливается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 30 дней, сидя лицом на северо-восток. 

Арчана: рецитация "Рудратришати" с предложением вымытых рисовых зёрен, смешанных с сезамом и "Дурга-аштоттары" с предложением листьев бильвы.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с молотым перцем и гхи; лепёшки из чёрного горошка; молотые зёрна сезама, смешанные с сахаром; очищенные кокосовые ядра.

Пхалам: высокое положение в обществе; устранение негативного влияния планет; защита от злых духов, демонов, проклятий умерших предков и неизлечимых болезней.

Тантра №25. Решительность в деле
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	Янтра: усиливающая решительность


Перевод мантры:

Поклонение Вашим Стопам, о Супруга Шивы, - это одновременное поклонение сразу Трём Богам,
 берущим своё начало в Ваших трёх гуннах.
 Им не требуется особого поклонения, потому как сами они вечно пребывают, с молитвенно сложенными ладонями над своими коронованными главами, у алмазной скамеечки, поддерживающей Ваши Стопы. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра изготавливается на золотой или медной пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток. 

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предложение киновари. 

Наиведьям: варёный рис, мед, смешанный с молоком, сахар и фрукты.

Пхалам: командные способности, увеличение дохода, слава, почёт и влияние.

Тантра №26 Умерщвление врага
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	Янтра: победы над врагом


Перевод мантры:

Виринчи
 преобразуется в пять первичных элементов, Хари становится пассивным, Кинаша
 самоуничтожается, Кубера
 встречает свой конец; Индра
 со своими слугами закрывают глаза, прекращая своё существование. О Сати,
 непорочная Супруга Шивы! Когда подобное происходит со всеми существами во время Махасамхары,
 только Ваш муж, Садашива, один резвится.

Садхана-прайога-видхи

Янтра изготавливается на золотой или свинцовой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз в дни 6 новолуний подряд или ежедневно в течение 6 дней со дня новолуния, сидя лицом на север.

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предложение киновари. 

Наиведьям: варёный рис, смешанный с зеленым горошком и джаггери, кокосовый орех, фрукты. 

Пхалам: уничтожение врагов, повсеместный успех.

Тантра №27. Видение своего Иштадеваты
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	Янтра: видения богов


Перевод мантры:

Всё, что бы я ни делал с чувством самоотдачи, может рассматриваться как акт служения Вам: мой лепет - произнесение Вашей мантры; движения моих рук мудры при поклонении Вам; мои пешие прогулки - прадакшина
 вокруг Вас; принятие мной пищи - огненное жертвоприношение Вам; вытягивание тела во время сна или отдыха - простирание перед Вами, а все удовольствия моей жизни - подношения Вам. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра изготавливается на золотой или медной пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на северо-восток. Арчана: рецитация "Лалитатришати", предложение цветов чампака или вымытого рисового зерна, смешанного с киноварью. 

Наиведьям: сладкая каша, варёный рис и молоко.

Пхалам: видение своего Ишты, достижение Атмаджняны
 и власть над колдовскими чарами.

Тантра №28. Защита от преждевременной смерти
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	Янтра: уничтожающая опасность смерти


Перевод мантры:

Даже потребляя нектар, дарующий защиту от отвратительных седин (старости) и смерти, божества, подобные Брахме и Индре, канут в лету (гибнут) в конце всеобщего распада. И только Шамбху
 не ограничен во времени, даже проглотив ужасающий яд. Потому как Сила Его - в Ваших ушных украшениях.

Садхана-прайога-видхи

Янтра изготавливается на золотой или сделанной из сплава пяти металлов пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 54 дней, сидя лицом на юго-восток.

Арчана: рецитация "Дурга-аштоттары", предложение красных цветов. Наиведьям: свежеприготовленная пища; молотые зёрна сезама, смешанные с джаггери; лепёшки из чёрного горошка; молочная каша; листья и орешки бетеля.

Пхалам: защита от несчастных случаев, неестественной и преждевременной смерти; осуществление всех желаний.

Тантра №29. Подчинение себе врагов и друзей
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	Янтра: подчинения себе


Перевод мантры:

При внезапном визите Шивы в Ваши покои, Вы появляетесь в такой спешке, [чтобы встретить Его,] что Ваши слуги, в беспокойстве за Вашу безопасность, предостерегают Вас окриками: заботится о короне Брахма, предотвращает падение тяжелой диадемы Вишну, оберегает гребень Индра. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра изготавливается на золотой или медной пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 48 дней, сидя лицом на восток. 

Арчана: рецитация "Дурга-аштоттары", предложение киновари. 

Наиведьям: варёный рис, смешанный с творогом и кусочками имбиря; лепёшки из чёрного горошка; рис, приготовленный с джаггери и гхи; мед и молоко. Пхалам: подчинение себе врагов и друзей, укрощение диких животных, становление на праведный путь, быстрые и легкие роды.

Тантра №30. Обретение восьми магических сил (сиддхи)
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	Янтра: дающая физическую мощь и силу


Перевод мантры:

О Извечная Мать! Пламя Конца Света покажется ритуалом подношения горящей лампады, а величие Трёхокого
 - незначительной былинкой для того, кто неизменно медитирует на тождественность с Вами, окружённую, подобно Аниме, лучами божественной энергии, исходящими из Ваших Стоп. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра изготавливается на золотой пластине. Удерживая Янтру на голове, повторяйте эту мантру 1000 (6000) раз ежедневно в течение 96 (6) дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Рудратришати" и "Лалитатришати", предложение белых цветов или листьев бильвы.

Наиведьям: мёд; очищенные кокосовые ядра, смешанные с гхи и сахаром; кипячёное молоко; варёный рис, смешанный с простоквашей; специи и свежие фрукты.

Пхалам: обретение восьми магических сил, физической мощи; контроль над чувствами, способность переселения души в другие тела.

Тантра №31. Обретение благородства и высокого положения
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	Янтра: царского покровительства


Перевод мантры:

Вначале Шива был удовлетворён, предоставив миру шестьдесят четыре тантры, излагающие методы духовного совершенствования, каждая из которых несет определённого рода сиддхи и способствует осуществлению тех или иных мирских желаний. Но впоследствии благодаря Вашей особой настойчивости Он открыл миру Эту Вашу собственную тантру, независимую от всех остальных и способную даровать человеку реализацию сразу всех четырех его устремлений.
 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на пластине из золота или сплава пяти металлов и удерживается (на протяжении всего ритуала) в правой ладони на лоскуте красного шёлка. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы", предложение киновари. Наиведьям: варёный рис, сладкая молочная каша, лепёшки из чёрного горошка, кокосовые орехи, виноград и бананы.

Пхалам: королевское покровительство, завоевание популярности, исполнение желаний.

Тантра №32. Алхимические способности, успех в деле
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	Янтра: алхимических способностей, магии омоложения

	


Перевод мантры:

О Мать! Три группы букв: "ka", "e", "i", "la" - первая, "ha", "sa", "ka", "ha", "la" - вторая и "sa", "ka", "la" - третья, соединённые тремя [биджами] "hrfrh", становятся Вашим Именем (Мантрой).

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотом или медном листе. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на север. 

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предложение киновари. 

Наиведьям: варёный рис, смешанный с творогом, лепёшки из чёрного горошка, фрукты. 

Пхалам: алхимические способности, притягательная сила, успех в бизнесе.

Тантра №33 Уничтожение бедности
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	Янтра: дарующая богатство


Перевод мантры:

Некоторые знатоки наивысшего блаженства, поклоняясь Вам, украшенной ожерельем из драгоценных камней Чинтамани, рецитируют Вашу Мантру; добавляя вначале биджы "klim", "hrim" и "srim",
 и приносят в жертву нескончаемые потоки камадхена-гхи в чистейший Огонь Шивы.
 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на север.

Арчана: рецитация "Лакшмисахасранамы", предложение лепестков лотоса.

Наиведьям: варёный рис с зелёным горошком, джаггери, смешанный с гхи; кокосовые орехи, бананы, листья и орешки бетеля. 

Пхалам: уничтожение бедности, накопление большого состояния.

Тантра №34. Сиддхи богини сарасвати
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	Янтра: величайшего ума (гениальности)


Перевод мантры:

О Бхагавати! Воистину Вы - тело Шамбхо, где солнце и луна - Ваши груди; а Шамбхо - Ваш безупречный костяк. Поэтому положения руководителя и подчинённого принадлежат Вам обоим, ибо высшее блаженство и сознание находятся в равном положении.

Садхана-прайога-видхи

Янтра изготавливается на золотой или медной пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток. 

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предложение киновари. 

Наиведьям: варёный рис, смешанный с молотым перцем и гхи; мёд, кокосовые орехи.

Пхалам: устранение сомнений, обретение гениальных способностей; излечение от чесотки, диабета, плеврита и ревматизма.

Тантра №35. Исцеление болезней
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	Янтра: отвращающая царскую болезнь (туберкулез), астму


Перевод мантры:

О Супруга Шивы! Вы ум, Вы эфир, Вы воздух, Вы огонь, вода и земля. Это Ваше Само преображение во вселенную, в которой нет ничего, чтобы не было бы Вами - форма Сознания-Блаженства, подобная Вашему Супругу. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на северо-восток. 

Арчана: предложение промытых зёрен сезама слева от Янтры с одновременной рецитацией "Рудратришати", и киновари - справа от Янтры, воспевая "Лалита-тришати".

Наиведьям: варёный рис, сладкая молочная каша, молотый джинджели, смешанный с сахаром, и бананы.

Пхалам: исцеление от астмы, туберкулеза и других недугов дыхательной системы, видение Шивы и Деви в своих сновидениях.

Тантра №36. Отвращение неизлечимых болезней, освобождение от забот
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	Янтра: исчезновения хронических болезней


Перевод мантры:

Я приветствую Парашамбхо,
 пребывающего в Вашей аджна-чакре, ослепительного, как миллионы солнц и лун, Чья [левая] половина - единое целое с Высшим Сознанием, воплощенным как Деви. Он, Кого почитают с [великой] преданностью, обитает в сахасраре - Лучезарнейшем Мире, не нуждающемся в каком-либо ином свете, простирающемся за пределы досягаемости солнца, луны и огня, и который выше всякого понимания. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или шафрановой воде в серебряном сосуде (блюде) - в этом случае по окончании ритуала воду следует использовать как прасадам (т. е. причаститься, принять в пищу). Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток. 

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы", предложение киновари. 

Наиведьям: варёный рис, смешанный с молотым перцем и гхи, лепёшки из чёрного горошка, молоко, мёд, творог или створоженное молоко. 

Пхалам: излечение от хронических болезней, восстановление потерянного зрения.

Тантра №37. Защита брахмы

[image: image109.jpg]foriet 3 gerwRid sdmsAE

fort &3 S8MfY Rreamreaafder |’

T el A AR
fhgaraeata foaf awiia S 1zl




[image: image110.jpg]viSuddhau te $uddhasphatikavi$adam vyomajanakam
Sivam seve devimapi ivasamanavyavasitam .

yayoh kantya yantyah Sasikiranasaripyasaraneh
vidhiitantardhvanta vilasati cakoriva jagati .. 37 ..




	[image: image111.jpg]




	Янтра: защиты Брахмы


Перевод мантры:

В Вашей вишудха-чакре я медитирую на Шиву, Создателя эфира, сияющего подобно чистейшему кристаллу (горному хрусталю), вместе с Деви, равной Ему во всех отношениях. От этого, напоминающего лунное сияние, света, исходящего от Вас, весь мир, окутанный темнотой невежества, ликует, подобно птице чакоры,
 купающейся в лучах луны. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на воде (ежедневно обновляющейся) в серебряном или медном сосуде (см. Пракащанам к садхане №12). Повторяйте эту мантру 1000 (5000) раз ежедневно в течение 45 (4) дней, сидя лицом на юго-восток.

Арчана: рецитация "Дургасахасранамы", предложение киновари. 

Наиведьям: варёный рис, смешанный с творогом (или створоженным молоком), лепёшки из чёрного горошка, кипячёное молоко, каша с джаггери, кокосовые орехи, листья и орешки бетеля.

Пхалам: защита от демонов и злых духов, излечение болезней, связанных с высоким жаром.

Тантра №38. Устранение заблуждений и детских несчастий
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	Янтра: уничтожающая детские несчастья


Перевод мантры:

О Мать! Я преклоняюсь перед этой парой Лебедей,
 плавающих в умах Великих и наслаждающихся сладостным нектаром знания, распустившегося лотоса анахата-чакры. Их [божественным] лепетаньем озарены эти восемнадцать [видов] искусств, и способны они отделять добро от зла, подобно молоку от воды.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на воде в серебряном блюде (см. Пракащанам к садхане №12), перед которым устанавливается горящая лампада с маслом джинджели. Повторяйте эту мантру 1000 (5000) ежедневно в течение 54 (4) дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предлагая красные цветы, и - "Дурга-аштоттары", предлагая киноварь.

Наиведъям: варёный рис, лепёшки из чёрного горошка, кокосовые орехи фрукты.

Пхалам: устранение заблуждений и детских несчастий.

Тантра №39. Исчезновение дурных сновидений
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	Янтра: уничтожающая дурные сны


Перевод мантры:

О Мать! Призывая Самварта,
 Бога Огня Конца Света в элементе огня Вашей свадхистхана-чакры,
 я поклоняюсь Его Великой Потенции вместе с Вами. Когда же разгневанный взгляд Рудры уже готов сжечь эту вселенную, Ваш мимолётный взгляд, наполненный жалостью, охлаждает его. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой или медной пластине или на вибхути в серебряном сосуде (блюде). Повторяйте эту мантру 108 раз ежедневно в течение 12 Дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалита-аштоттары", предложение киновари в центр Янтры. 

Наиведьям: рис, приготовленный с зелёным горошком и перцем, молочная каша, фрукты.

Пхалам: освобождение от страшных и дурных снов, от всякого рода фобий и нерешительности

Тантра №40. Видение желанных снов
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	Янтра: желанных сновидений


Перевод мантры:

Я поклоняюсь этому, не имеющему себе равных, темно-синему облаку дождя, всегда пребывающему в манипуре
 с молнией в форме Шакти, разгоняющей темноту; с радугой от ослепительного блеска (Ваших) разноцветных драгоценных украшений, ниспосылающему ливневые дожди вселенной, опаленной солнцем Рудры. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или молотой каменной соли, выровненной на серебряном блюде (тарелке). Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на северо-восток.

Арчана: предложение киновари с одновременной рецитацией "Лалитасахасра-намы".

Наиведьям: варёный рис, смешанный с творогом (или створоженным молоком), молочная каша, фрукты, листья и орешки бетеля.

Пхалам: предвидение будущих событий, видение желанных снов и свобода от неведения.

Тантра №41. Исцеление болезней живота
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	Янтра: уничтожающая болезни живота


Перевод мантры:

В Вашей муладхара-чакре я медитирую на Наватмана,
 выражающего девять рас
 в своём Великом Космическом Танце
 в обществе Самайи,
 пляшущей свой Ласья
 танец. Их милостью эта Вселенная обретает Мать и Отца и возрождается вновь. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотом листе или на молотой соли, выложенной ровным слоем на серебряном блюде (тарелке). Повторяйте эту мантру 4000 раз ежедневно в течение 30 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Шива-аштоттары" с предложением листьев бильвы и "Лалитатришати" с предложением киновари.

Наиведьям: рис, приготовленный с зелёным горошком, перцем и гхи, мёд, бананы. 

Пхалам: излечение от язвы и кишечных расстройств.

Тантра №42. Исцеление болезней мочеполовой системы
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	Янтра: уничтожающая болезни мочеполовой системы


Перевод мантры:

О дочь заснеженных вершин! Золотая корона на Вашей голове усыпана драгоценными камнями, состоящими из этих двенадцати солнц. Поэтому поэт, ослеплённый их многоцветным сиянием, думает, что видит радугу, тогда как это серп луны, венчающий Вас.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или на рисовой муке, смешанной с порошком сезама (ежедневно обновляемой и используемой по окончании ритуала, как лекарственное средство). Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на север.

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы", предложение красных цветов.

Наиведьям: варёный рис, молоко, фрукты, нерафинированный сахар. 

Пхалам: излечение от отёков, болезней мочеполовой системы; обретение притягательной силы.

Тантра №43. Одержание победы везде и всегда
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	Янтра: подчиняющая всех людей


Перевод мантры:

О Супруга Шивы! Ваша густая, шелковистая, умащённая маслом коса, подобно лесу распустившихся цветов голубого лотоса; удаляет темноту невежества из наших сердец. Цветы небесного сада
 Индры льнут к Вашим волосам, чтобы впитать немного естественного аромата их локонов. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотом листе. Повторяйте эту мантру 3000 раз ежедневно в течение 40 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предложение лепестков красного лотоса.

Наиведьям: отварные рис и дал, молочная каша, мёд.

Пхалам: успех во всех начинаниях; победа везде и всегда; лечение распространенных заболеваний.

Тантра №44. Устранение всего негативного
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	Янтра: отвращающая все болезни


Перевод мантры:

Мы благословенны срединным пробором Ваших волос, кажущимся каналом, распространяющим льющийся через край океан красоты Вашего лица. Окрашенный киноварью, он напоминает луч восходящего солнца, заключенного, словно в темницу, в Ваши густые волосы. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на измельчённом в пудру турмерике (куркуме) или шафране, ровным слоем выложенном на серебряном блюде или тарелке. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 12 дней, сидя лицом на юго-восток.

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы", предложение красных цветов или киновари.

Наиведьям: кипячёное молоко с щепоткой шафрана, мёд, кокосовые орехи, фрукты.

Пхалам: эффективное средство при лечении истерии, исцеление от многих видов болезней и страдания; возможность обрести различные навыки и мастерство.

Тантра №45. Дар красноречия
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	Янтра: красноречия


Перевод мантры:

Завитки Вашей чёлки, будто рой медоносных пчёл, кружащийся у Вашего лица, посрамляющего своей красотой великолепие лотоса. Ваша пленительная улыбка очаровывает рядами красивых зубов и благоуханием, утоляя мёдом счастья очи Уничтожившего Каму,
 словно [двух] шмелей. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток. 

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предложение киновари. 

Наиведьям: варёный рис, очищенные кокосовые ядра, смешанные с гхи и нерафинированным сахаром, сахарный тростник, мед и фрукты. 

Пхалам: дар красноречия и предсказателя будущего, благословение восьми богинь изобилия и богатства.

Тантра №46. Обретение потомства
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	Янтра: дарующая потомство


Перевод мантры:

Ваш лоб, освящённый чистым сиянием своей божественной красоты, - перевернутый полумесяц, зеркально расположенный с полумесяцем Вашей короны. Обращенные друг к другу "лицом", они стали бы полной осенней луной, источающей нектар. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или ровном слое падди.
 Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы", предложение киновари.

Наиведьям: варёный рис, сладкая молочная каша, мёд.

Пхалам: рождение потомства мужского пола, возвращение мужа или жены после длительного отсутствия, достижение желанных целей.

Тантра №47. Прельщение богов
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	Янтра: обольщения и подчинения себе богов


Перевод мантры:

О Ума! Изгиб Ваших бровей - лук Камадевы, а Ваши, подобные медоносным пчёлам, глаза - натянутая тетива, чья средина скрыта стройным носовым гребнем, словно сжатым кулаком и предплечьем левой руки Камадевы. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или священном пепле (вибхути). Повторяйте эту мантру 7000 раз ежедневно в течение 25 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предложение красных цветов.

Наиведьям: варёный рис, кокосовый орех, мед и фрукты. 

Пхалам: получение Божьей милости и прощения; повсеместный успех и везение.

Тантра №48. Устранение негативного влияния планет
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	Янтра: уничтожающая вредоносное воздействие планет


Перевод мантры:

Ваш правый глаз - солнце, зарождающее день; Ваш левый глаз - луна, опускающая ночь; третий Ваш глаз, напоминающий слегка распустившийся золотой лотос, - время сандхи, соединяющее их (ночь и день). 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой или медной пластине.
 Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 21 дня, сидя лицом на восток. 

Арчана: рецитация соответствующей "Аштоттары" каждому из небесных тел, предложение соответствующих им цветов. В заключение чтение "Лалита-аштоттары" и предложение киновари слева от Янтры.

Наиведьям: варёный рис, сладкая каша, кокосовые орехи, бананы, листья и орешки бетеля.

Пхалам: ограждение от негативного влияния планет (небесных тел), успех во всех начинаниях, осуществление желаний.

Тантра №49. Обретение огромного состояния

[image: image145.jpg]foramen el evpefeRaten Faod:
FUARTART fehwfY TP |
FE e

o TSI IaEUEN S 18RI




[image: image146.jpg]vi§ala kalyani sphutarucirayodhya kuvalayaih
krpadharadhara kimapi madhurabhogavatika .
avanti drstiste bahunagaravistaravijaya

dhruvam tattanndmavyavaharanayogya vijayate ..

49 .,




	[image: image147.jpg]




	Янтра: обнаружения сокровищ и кладов


Перевод мантры:

Неземная красота Ваших глаз, которые, будучи широкими (Вищала), благоприятными (Кальяни) в своей сияющей чистоте, не сражёнными (Айодхья) даже голубыми лилиями, проливающими нескончаемые потоки милости и всепрощения (Кри-падхара-дхара), сладостными (Мадхура), раскосыми (Абхогавати), предлагающими защиту миру (Аванти); одерживает верх над уникальной славой и величием этих градов.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на измельчённом в пудру турмерике (ежедневно обновляемом). Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 25 дней, сидя лицом на север. Некоторые тексты предписывают использовать оставшийся после ритуала турмерик как красящий порошок для нанесения тилаков (бинду)
 и в смеси с маслом джинджели - в качестве лампадного масла.

Арчана: рецитация "Лалита-аштоттары" с одновременным предложением киновари в центр Янтры и "Лакшми-аштоттары" с предложением лепестков красного лотоса в верхний треугольник.

Наиведьям: варёный рис, рис, приготовленный на молоке, мёд, листья и орешки бетеля.

Пхалам: обнаружение кладов, возвращение утраченной собственности, излечение разных болезней.

Тантра №50. Излечение дизентерии
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	Янтра: исцеляющая дизентерию


Перевод мантры:

Ваши огромные глаза, словно две медоносные пчелы, непрерывно парят поблизости от Ваших ушей, вкушая нектар с букета из девяти рас, наполненных сладостным ароматом гимнов, посвященных Вам Вашими преданными поэтами. Видя это благостное состояние двух глаз, третий, что во лбу, выглядит слегка красным от ревности. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине, воде или масле (см. Пракащанам к садхане №12). Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 7 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предложение красных роз или любые других красных цветов.

Наиведьям; сладкая молочная каша или кусочки сахарного тростника, нерафинированный сахар, кокосовый орех и фрукты.

Пхалам: профилактика и быстрое излечение дизентерии и болезней, сопровождающихся кожными высыпаниями.

Тантра №51. Сила обольщения
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	Янтра: обольщения всех людей


Перевод мантры:

О Мать! Ваш взгляд имеет очарование красного лотоса, свидетельствующее о Вашей смелости. Устремлённый на Шиву, он преисполнен чувством любви, на других - равнодушия; обращенный на Его вторую жену, Гангу, он источает гнев. Слушая о доблестных поступках Своего Супруга, Ваш взгляд выражает изумление, а когда останавливается на огромных змеях, украшающих Его тело, на нём запечатлевается страх. При виде Своих друзей Ваш взгляд исполнен радости и несёт покровительствующую улыбку, когда же он падает на меня, Вашего преданного, он полон сострадания. 

Садхана-прайога-видхи 

Янтра вычерчивается на густой сандаловой пасте, размещённой на серебряном блюде или золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитатришати" с предложением киновари.

Наиведьям: варёный рис, лепёшки из черного горошка, кипячёное молоко, мёд.

Пхалам: милость Деви, сила притягивать и соблазнять людей, высочайшее влияние.

Тантра №52. Исцеление ушных и глазных болезней
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	Янтра: излечивающая все ушные и глазные болезни


Перевод мантры:

О Мать! Вы распускающийся бутон на вершине Горы Королевской династии! Ваши огромные раскосые глаза, доходящие до ушей, с ресницами, словно оперение стрел; всецело поглощенные спокойствием сознания Шивы, напоминают нацеленные стрелы Камадевы, натянутые от ушей. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или священном пепле (вибхути). Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на северо-восток.

Арчана: рецитация "Рудратришати", предлагая листья бильвы справа от Янтры, и "Лалитатришати" с предложением красного цветка слева от Янтры.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с молотым сезамом, молочная каша, кокосовые орехи и бананы. 

Пхалам: излечение от всех глазных и ушных заболеваний.

Тантра №53. Защита от неприятностей, уготовленных судьбой
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	Янтра: уничтожающая неприятности, уготовленные судьбой


Перевод мантры:

О Супруга Ишвары! Ваши три глаза походят на триколор, когда подведённый черный сияет около их естественных красноватых и белых оттенков, сохраняя каждый свою ясность. Они - олицетворение трёх гун, образ которых Вы принимаете, дабы возродить к жизни Брахму, Вишну и Рудру по окончании очередной пралайи и положить начало их новой творческой активности. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или рисовой муке, выложенной ровным слоем на листе банановой пальмы. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток, разместив справа от Янтры зажженную дипу с гхи (при этом яркое горение лампы является хорошим предзнаменованием).

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы", предложение киновари. 

Наиведьям: варёный рис, сладкая выпечка, каша на молоке. 

Пхалам: защита от неприятностей, уготовленных судьбой; видение Деви; сила предсказывать будущее.

Тантра №54. Защита от венерических заболеваний
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	Янтра: уничтожающая венерические заболевания


Перевод мантры:

О Богиня, вручившая своё сердце Владыке Существ!
 Без всякого сомнения, Ваши полные сочувствия глаза, несущие три цвета: красный, белый и чёрный, являют собой слияние священных рек Сони, Ганга и Ямуны, очищая омывшихся в них.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или чистой воде, смешанной с мускусом и шафраном, на серебряном блюде (см. Пракащанам к садхане №12). Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на север.

Арчана: рецитация "Дурга-аштоттары", с предложением красных цветов разрыва внешнего кольца Янтры, и - "Лалита-аштоттары" с предложение киновари в центр Янтры.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с творогом, каша с джаггери.

Пхалам: излечение венерических и почечных заболеваний; обретение научных знаний.

Тантра №55. Подчинение себе врагов излечение болезней
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	Янтра: уничтожающая болезни


Перевод мантры:

О дочь Властелина гор! Мудрецы говорят, что мир распадается с закрытием и воссоздаётся вновь с открытием Ваших глаз. Поэтому, дабы уберечь эту Вселенную от исчезновения, [пожалуйста,] держите всегда Ваши глаза открытыми

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на юго-восток.

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы", предложение сезама и зёрен риса, смешанных с киноварью.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с кипячёным молоком, каша на молоке, нерафинированный сахар, кокосовый орех, листья и орешки бетеля.

Пхалам: излечение от водянки и элефантизма (слоновой болезни), подчинение или уничтожение врагов.

Тантра №56. Освобождение из мест заключения
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	Янтра: вызывания дождя (очищающая)


Перевод мантры:

О Извечная! Не моргающая женщина-рыба прячется в воде, напуганная молвой о Ваших несравненных глазах, а Богиня красоты Шри покидает днём закрытые лепестки голубой лилии, чтобы пребывать в Ваших, подобных лотосу, глазах, и возвращается к ним только ночью. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине, слоновьей (или большой рыбьей) кости. Повторяйте эту мантру 2000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на северо-восток.

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предложение красных цветов.

Наиведьям: варёный рис, мёд, фрукты.

Пхапам: освобождение из заключения, излечение физических и умственных расстройств, снятие порчи и сглаза, очищение организма.

Тантра №57. Обретение таланта и счастливой судьбы
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	Янтра: наделяющая счастьем


Перевод мантры:

О Благоприятная! Удостойте и меня, несчастного, несмотря на всё моё удаление от Вас, всеохватывающим и сострадательным взглядом Своих, подобным слегка распустившимся голубым водяным лилиям, глаз. Ведь это не составит Для Вас большого труда. Моя же смиренная душа станет благословенна (счастлива). Так свет луны одинаково проливается и на роскошный дворец, и на заброшенный пустырь. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предлагая красные цветы в середине верхней части Янтры, и - "Лакшми-аштоттары", с предложением лепестков красного лотоса в середине нижней части Янтры.

Наиведьям: каша на молоке, мёд, варёный рис, смешанный с творогом, листья и орешки бетеля. 

Пхалам: талант, богатство, процветание, потомство, широкая известность.

Тантра №58. Обольщение царей, одаренностью
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	Янтра: полного господства, подчинения и обольщения правителей


Перевод мантры:

О Дочь Царя Гор! Изогнутое пространство между Вашими глазами и ушами воспринимается всеми как лук Камы. Когда приглядишься как следует, к углу Ваших глаз, пересекающего линию уха, создаётся впечатление стрелы, установленной на тетиву. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или киновари. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток. 

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы", предложение киновари.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с соком лимона, мед (в золотом или серебряном сосуде), фрукты. 

Пхалам: господство над людьми, исцеление от болезней, одарённость.

Тантра №59. Единение супругов непревзойденное обаяние
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	Янтра: обольщения людей


Перевод мантры:

Воистину Ваше лицо представляется мне четырёхколёсной возницей Манматха, бога любви, смущающего умы людей; когда я вижу Ваши серьги и их отражение на Ваших сияющих щеках. Посему, обладая достаточно доблестным видом, оно способно причинить страдание даже непоколебимому Господу Праматхе,
 устанавливающему для борьбы с Трипурой земную колесницу, где солнце и луна - её два колеса. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или очищенном порошке турмерика. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалита-аштоттары" с предложением красных цветов в месте написания биджи "aim" и - "Дурга-аштоттары" с предложением белых Цветов в месте написания биджи "sauh".

Наиведьям: рис, приготовленный с зеленым горошком и джагтери, мёд и молоко.

Пхалам: единение супругов, обольщение женщин, приобретение во всём мастерства.

Тантра №60. Обретение великого знания, достижение заветной цели
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	Янтра: обретения Знания


Перевод мантры:

О Возлюбленная Шивы! Сарасвати, богиня познания, непрерывно вкушает из кубка своих ушей Вашу сладостную речь, которая принижает сладость нектара хвалы в Вашу честь. Вы же киваете в знак одобрения, и звонкое бренчание Ваших ушных украшений как будто подтверждает это аплодисментами.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток. 

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы", предложение белых цветов.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с молоком, сладкая каша, кокосовый орех, мёд.

Пхалам: обретение Великого Знания, красноречия (в случае немоты - исцеление её), способностей в изящных искусствах и силы провидца; достижение заветной цели.

Тантра №61. Сила гипноза, освобождение от всякого рода страданий и нужд
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	Янтра: подчинения людей своей воле


Перевод мантры:

О знамя племени Заснеженной Горы! Да одарит нас желанным плодом Ваш, подобный стройному бамбуковому посоху, носовой гребень, чья пустота до краёв заполнена жемчугом; так, что одна жемчужина, вытолкнутая наружу прохладным лунным дыханием левой ноздри, стала Вашим носовым украшением.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторите эту мантру 12 000 раз в течение 8 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы" с предложением киновари.

Наиведьям: рис, приготовленный с зелёным горошком, заправленный перцем и гхи, кокосовый орех, фрукты, мед и молоко.

Пхалам: успех во всех торговых мероприятиях и спекуляциях (совр. биржевых и азартных играх) и т.п., сила гипнотизировать и очаровывать людей, подчинять умы.

Тантра №62. Обретение здорового и крепкого сна
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	Янтра сна


Перевод мантры:

О Богиш! с прекрасными зубами! Я хочу привести примеры сходства с великолепием Ваших естественно алых губ, но боюсь, что мне придётся долго ждать, пока коралловая ветвь породит плод более красный, чем она сама. Плод бимбы же чувствует себя пристыженным, ведь это отражение Ваших губ придало ему такой насыщенно-красный цвет. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 8000 раз ежедневно в течение 8 дней, сидя лицом на северо-восток. 

Apчaна: рецитация "Лалитатришати" с предложением цветов жасмина. 

Наиведьям: варёный рис, смешанный с молотым черным горошком, мёд и чистая вода.

Пхалам: обретение здорового сна, привлекательной внешности и крепкого телосложения.

Тантра №63. Достижение мокши, обретение желаемой внешности
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	Янтра: освобождения, обретения желаемой внешности


Перевод мантры:

Из-за чрезмерной сытости Язык чакоры, вкусившей свет Вашей божественно сияющей улыбки, лишился чувствительности. Поэтому каждую ночь она пьет волны лунного нектара, словно кислую сыворотку, в надежде, что это вернёт её вкусовые чувства.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине (как показано на рис.), в пределы четырёхугольника Янтры вписывается весь стих целиком. Сидя лицом на восток, повторяйте эту мантру 3000 раз ежедневно в течение 30 дней. 

Арчана: рецитация "Лалита-аштоттары" с предложением травы дурвы.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с творогом, кокосовый орех, фрукты, мёд и молоко. 

Пхалам: обретение желаемой внешности, небывалая сила, мокша.

Тантра №64. Сила обольщения
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	Янтра соблазнения


Перевод мантры:

О Мать! Слава Вашему языку, бросающему вызов ярко-красному цветку гибискуса и непрестанно повторяющему слова хвалы Вашему супругу, что приносит Ему величайшую славу! Интенсивность цвета Вашего языка настолько велика, что кристально чистый белый облик Сарасвати, богини речи, пребывающей на его кончике, приобретает рубиновый оттенок. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине, в четыре угла которой устанавливают (на слой киновари) соответственно четыре рубина. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 18 дней, сидя лицом на северо-восток.

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы" с предложением киновари.

Наиведьям: варёный рис, каша с джаггери, фрукты, листья и орешки бетеля со специями.

Пхалам: целебное средство для женщин, излечение различного рода болезней, обретение силы соблазнять мужчин, умиротворять гнев супруга.

Тантра №65. Победа в споре, подчинение себе
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	Янтра: удовлетворяющая желания


Перевод мантры:

Оставив часть прасада Нирмалйи, Разрушителя Трипуры
 преданным Чан-ди,
 небожители Кумара,
 Индра и Вишну после победы над демонами, облаченные в доспехи и держа в руках свои шлемы, прибыли к Вам, дабы получить в качестве награды от Вас свертки бетеля
 и жевать его, пока листья бетеля и белоснежные, словно луна, частицы камфары не растворятся.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 54 дней, сидя лицом на восток. 

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы" с предложением киновари.

Наиведьям: варёный рис, заправленный молотым турмериком и гхи, фрукты, мёд, кипячёное молоко.

Пхалам: достижение успеха в жизни, повышение уровня интеллекта, победа в любом споре, подчинение себе.

Тантра №66. Божественное пение и игра на музыкальных инструментах
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	Янтра обретения навыков игры на музыкальных инструментах и пения


Перевод мантры:

Когда Сарасвати, богиня знаний и искусств, поёт в сопровождении вины о славе и величии Шивы, Вы, кивая головой, выражаете слова одобрения, и сладость Вашего голоса, похоже, насмехается над мелодичностью этого музыкального инструмента. Поэтому Сарасвати незаметно от всех помещает его в футляр.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или вибхути. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток. 

Арчана: рецитация "Лалитатришати" с предложением листьев бильвы.

Наиведьям: рис, приготовленный с джаггери и гхи, молоко, мёд. 

Пхалам: лечение легких недугов, обретение навыков игры на музыкальных инструментах и пения.

Тантра №67. Любовь женщин
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	Янтра обольщения женщин и подчинения себе супруги


Перевод мантры:

О Дочь Горы! Как можем мы, поэты, описать непревзойденную красоту Вашего подбородка, к которому с такой любовью прикоснулся Ваш отец, Властелин Гор. И который Ваш Супруг Шамбху, из страстного желания поцеловать Вас вновь и вновь, в очередной раз приподнимает (словно за ручку, зеркало Вашего лица), дабы удержать и насладиться его красотой. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя (согласно некоторым текстам, рядом с женой) лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы" с предложением красных цветов.

Наиведьям: сладкая рисовая каша на молоке, мёд, листья и орешки бетеля.

Пхалам; обольщение женщин, царское покровительство, способность визуализировать Деви, успех во всех начинаниях.

Тантра №68.

Тантра №69.

Тантра №70. Обольщение, подчинение людей
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	Янтра обольщения, подчинения


Перевод мантры:

Лотосорожденный Брахма, напуганный однажды ногтем Садашивы, прищемившим его пятую голову, теперь восхваляет оставшимися четырьмя красоту Ваших, подобных стеблям лотоса, четырех рук; чтобы Вы оказали защиту его уцелевшим главам. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток. 

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы" с предложением киновари.

Наиведъям: варёный рис, смешанный с молотым турмериком, кокосовые орехи, мёд, листья и орешки бетеля.

Пхалам: обольщение, подчинение людей; успех в делах, где обычно требуются длительные и скрупулезные размышления; бесстрашие; освобождение от Шиваапачары.

Тантра №71. Обольщение женщин
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	Янтра: подчиняющая Якшини


Перевод мантры:

О Ума! Прошу, подскажи, как описать нам великолепие Твоих рук, освещенных удивительным сиянием ногтей, превосходящим блеск распускающегося по утрам лотоса. Только соприкоснувшись со стопами Богини Лакшми, лотосу, возможно, удастся обрести хотя бы некоторое сходство с их красотой.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 12 000 раз ежедневно в течение 20 дней, сидя под деревом баньяна лицом на юго-восток.

Арчана: рецитация "Лалитатришати" с предложением красных цветов.

Наиведьям: варёный рис и мёд.

Пхалам: освобождение от всех страхов и беспокойств жизни, самообладание и контроль над Якшинами,
 обольщение женщин.

Тантра №72. Освобождение от страхов и опасностей
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	Янтра уничтожающая все страхи и опасности


Перевод мантры:

О Мать! Да унесут прочь наши страдания Ваши груди, всегда изобилующие молоком, к которым одновременно припадают Ваши сыновья: Сканда и Ганеша. Лицезрея Вашу грудь, Ганеша, как бы спохватываясь, прикасается к своей голове, пытаясь нащупать там свои лобные бугры, на месте ли? Безмерно веселя этим своих родителей. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или доске мангового дерева. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на северо-восток.

Арчана: рецитация "Дурга-аштоттары" с предложением листьев бильвы.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с молоком, лепёшки из черного горошка, фрукты.

Пхалам: защита всех путешествующих, освобождение от страхов, обретение крепости ума.

Тантра №73. Наделение кормящих матерей молоком
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	Янтра дающая женщинам молоко


Перевод мантры:

О Знамя победы Властелина гор! Несомненно, Ваши груди - два рубиновых кувшина, наполненные нектаром бессмертия. Ваши сыновья, слоноголовый Винаяка и Кумара,
 уничтоживший демона Краунча; опьянены им и потому до сих пор молоды и невинны.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или воде (см. Пракащанам к садхане №12). Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 7 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лакшми-аштоттары" с предложением лепестков лотоса.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с молоком, сочные плоды, мёд.

Пхалам: увеличение количества молока у кормящих матерей и коров, сила для реализации Брахмана.

Тантра №74. Достижение славы и почета
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	Янтра дарующая славу и почет


Перевод мантры:

О Мать! На Вашей груди покоится, подобно лиане, жемчужное ожерелье с лобных бугров Гаджасуры.
 Его несравненная белизна, оттенённая отражением Ваших, подобных плодам бимбы, губ, словно слияние славы и доблести
 Вашего Супруга, Разрушителя Трипуры. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру перед алтарём Деви или горящей лампадой с гхи 108 раз ежедневно в течение 54 дней, сидя лицом на север.

Арчана: рецитация 108 имен Шивы с предложением листьев бильвы у вершины Янтры, и - 108 имён Лалиты с подношением листьев в центре (месте написания биджи klim).

Наиведьям: варёный рис, смешанный с молотым перцем, каша на молоке, мёд. 

Пхалам: достижение славы, почёта и уважения.

Тантра №75. Поэтический дар
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	Янтра дарующая поэтический талант


Перевод мантры:

О Дочь Властелина гор! Ваше грудное молоко представляется мне молочным океаном поэтического вдохновения Вашего сердца, испив которого, Вашей милостью, Дитя Дравидов
 стад известным поэтом среди выдающихся сочинителей.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторите эту мантру 12 000 раз в течение 3 дней, сидя лицом на северо-восток. 

Арчана: рецитация "Лалитатришати" с предложением киновари. 

Наиведьям: рис, приготовленный с зелёным горошком и перцем, фрукты и мёд.

Пхалам: великолепная память и усидчивость, широкая известность и поэтический дар.

Тантра №76. Победа над противником
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	Янтра подчинения себе всего сущего


Перевод мантры:

О Мать, рожденная Горой! Когда огонь гнева Шивы начал окружать Камадеву, он нашел убежище в глубоком озере Вашего пупка. Погасшее пламя же оставило едва различимый след дымка, подобный тонкой лиане, который [с тех пор] люди описывают как линию волосков, идущую вверх от Вашего пупка.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 12 000 раз ежедневно в течение 8 дней, сидя лицом на северо-восток.

Арчана: рецитация "Лалитатришати" с предложением киновари.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с творогом, сладкая каша, кокосовые орехи и фрукты.

Пхалам: победа над противником, успех в финансовых и судебных делах, познании Самости.

Тантра №77. Царское покровительство, господство над другими
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	Янтра господства над другими


Перевод мантры:

О Возлюбленная Шивы! Эта тонкая линия волосков выше Вашей стройной талии, напоминающая едва уловимую волну на темной Калинди,
 представляется в глазах мудрых эфиром, струящимся из сжатого пространства между Вашими выпирающими грудями в глубокую впадину Вашего пупка. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на пасте, приготовленной из смеси сожженных красных лепестков лотоса и гхи. Внутрь Янтры вписывается мантра, причем первые ее две строки - в верхнюю часть, а третья и четвёртая - по краям треугольника. Повторяйте эту мантру 2000 раз ежедневно в течение 15 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация 108 имен Лалиты, предложение красных цветов.

Наиведьям: варёный рис, сладкая каша, мёд и фрукты. 

Пхалам: господство над другими, глубокая проницательность и интуиция.

Тантра №78. Обретение желаемого, путешествие в дальние страны
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	Янтра путешествия в дальние страны


Перевод мантры:

О Дочь Горы! Неописуема неземная красота Вашего пупка. Он - постоянный водоворот на поверхности Ганги; влажное земляное ложе для лианы волосков, исходящей из него и увенчанной двумя бутонами в форме Ваших грудей. Он - жертвенная кунда,
 в котором пылает огонь доблести Камадевы, дом наслаждений его жены Рати. Он - вход в пещеру, где Шива обрёл совершенство в йоге, практикуя суровую аскезу. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на толстом слое сандаловой пасты, смешанной с мускусом и шафраном и размещённой на серебряном блюде. Повторяйте эту мантру 108 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лакшми-аштоттары", предложение лепестков лотоса.

Наиведьям: рис, приготовленный с зелёным горошком, лепёшки из черного. горошка.

Пхалам: обретение желаемого, повсеместный успех и удача, путешествие в, далёкие страны.

Тантра №79. Сила магии и гипноза
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	Янтра магии и гипноза


Перевод мантры:

О Дочь Горы, идеал женственности! Позвольте Вашей естественно стройной талии, утомленной весом грудей и потому слегка изогнутой, словно готовой сломаться, как дерево на размытом берегу, быть всегда невредимой! 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой или медной пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на северо-восток.

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы", предложение киновари.

Наиведьям: варёный рис, молочная каша с кокосовым орехом, мёд, фрукты.

Пхалам: сила соблазнения, совершенство в гипнозе и искусстве показывать фокусы..

Тантра №80. Обретение магических сил (сиддхи), привлекательной внешности
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	Янтра дарующая магические силы


Перевод мантры:

О Богиня! Три складки на Вашем животе, напоминающие три каната лианы лавали,
 служат поддержкой Вашей талии, когда от козней Камадевы Ваша грудь мгновенно вздымается в истоме до размеров двух больших золотых горшков, грозя прорвать их плотно облегающие одежды, - лишь только Вы подумаете о Шамбхо.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или на новом куске красного шелка с окаймляющими полосами из пасты куркумы. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней.

Арчана: рецитация "Лалитатришати" с предложением красных цветов.

Наиввдьям: варёный рис, смешанный с творогом, мёдом и фруктами.

Пхалам: обретение магической силы, привлекательной внешности, победа в споре.

Тантра №81. Укрощение огненной стихии
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	Янтра укрощения Агни


Перевод мантры:

О Парвати! Ваш отец, Владыка гор, дал Вам в приданое всю тяжесть и простор своих владений. Поэтому Ваши бедра тяжелы и громадны, что скрывает землю и делает её легче. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток. 

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предложение киновари. 

Наиведьям: варёный рис, каша с джаггери, лепёшки из чёрного горошка, мёд, листья и орешки бетеля.

Пхалам: способность ходить по огню, защита от пожаров и иных опасностей, связанных с огненной стихией.

Тантра №82. Укрощение водной стихии
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	Янтра укрощения воды


Перевод мантры:

О Дочь Горы! Красота Ваших бедер превосходит изящность хобота царственного слона и стройность золотой банановой пальмы. Ваши колени, твердые и округлые от частого поклонения Своему Супругу, соперничают с лобными долями Айравата.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на куске дерева ашватхи (священной смоковницы) или сандалового дерева. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предложение киновари. 

Наиведьям: варёный рис с творогом, кокосовые орехи, виноград, мёд.

Пхалам: умение плавать в воде и под водой, владение копями и несметными богатствами.

Тантра №83. Сдерживание неприятельского войска
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	Янтра сдерживающая вражеское войско


Перевод мантры:

О Дочь Горы! Несомненно, чтобы одолеть Рудру, обладатель пяти стрел Кама-Дева превратил Ваши голени в два колчана, дабы умножить количество своих стрел; поскольку ногти пальцев Ваших ног представляются их десятью серповидными наконечниками, заточенными драгоценными камнями корон с голов, распростёршихся у Ваших стоп небожителей.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 12 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитасахасранамы", предложение красных цветов.

Наиведьям: сладкая каша, кокосовый орех, фрукты и мёд.

Пхалам: для страны - возможность разбить неприятельскую армию; персонально - способность подчинять врагов, достижение высокого положения в обществе.

Тантра №84. Способность переселяться в другие тела
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	Янтра способствующая переселению в другие тела


Перевод мантры:

О Мать! Соблаговоли разместить Свои стопы, которые Упанишады,
 являющиеся венценосной славой Вед, носят как драгоценное украшение своих корон, и на моей голове. Ганга, пребывающая в спутанных волосах Владыки Существ, омывает их с благоговением, а рубин с короны Хари придаёт им ярко-красный цвет. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение года, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Шри Лалитасахасранама стотры", предложение киновари.

Наиведьям: варёный рис, каша на молоке, мёд, листья и орешки бетеля.

Пхалам: сила гипноза, способность переселяться в другие тела, исцелять чужие болезни.

Тантра №85. Освобождение от влияния демонов, злых духов и наркозависимости

[image: image247.jpg]R S T TeE:
TN GG TR RARHHR |
A TP TR
RFAFRIA: FaaFg it Iyl




[image: image248.jpg]namovakam briimo nayanaramarﬁyéya padayoh
tavasmai dvandvaya sphitarucirasalaktakavate .
asliyatyatyantam yadabhihananaya sprhayate
pasiindmisanah pramadavanakarkelitarave .. 85 ..




	[image: image249.jpg]




	Янтра сдерживающая вредоносное влияние демонов и злых духов


Перевод мантры:

Поклонение Вашим стопам, источнику наслаждения наших глаз! Их блеск - результат применения природных красок. Ваш Супруг, Владыка существ, страстно желая их прикосновения, чрезвычайно ревнует к деревьям канкели
 Вашего сада наслаждений. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или вибхути. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 12 дней, сидя лицом на юго-восток.

Арчана: рецитация "Дургасахасранамы", предложение цветов восьми видов.

Наиведьям: варёный рис с овощами, мёд, молоко и сладкая каша. 

Пхалам: защита от демонов и злых духов, избавление от различного рода наркомании (в том числе алкогольной, табачной и др. форм зависимости), преданность Деви.

Тантра №86. Уничтожение демонов и злых духов
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	Янтра уничтожающая демонов и злых духов


Перевод мантры:

О Деви! Когда во время вашей любовной ссоры
 из-за того, что Ваш Супруг нечаянно назвал Вас именем другой женщины, Вы ударили Его, престыженно опустившего голову, по лбу Своей лотосоподобной стопой, Камадева окончательно избавился от своей затаённой обиды на Господа, испепелившего его, и провозгласил свою победу. О чём свидетельствовал звон Ваших ножных браслетов.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или воде (см. Пракащанам к садхане №12). Повторяйте эту мантру 1001 раз ежедневно в течение 21 дня, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Дурга-аштоттары" и "Лалита-аштоттары" с предложением киновари.

Наиведьям: каша на молоке, мёд, кокосовый орех, манго, гранаты. 

Пхалам: уничтожение демонов и злых духов, ослабление врагов и пагубных привычек, обретение силы.

Тантра №87. Укрощение змей
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	Янтра вводящая в оцепенение змей


Перевод мантры:

О Мать Мира! Лотос Ваших стоп, всегда пребывающий на заснеженных вершинах Гималаев, цветёт день и ночь, даруя милость своим преданным. Несомненно, он превосходит обычный цветок лотоса, гибнущий от холода, закрывающий свои лепестки на ночь и обязанный своим изяществом богине Лакшми, чьё благословение так недолговечно. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине, сандаловой пасте или вибхути. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 10 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предложение лепестков лотоса.

Наиведьям: каша на молоке, мёд, кокосовый орех, фрукты. 

Пхалам: укрощение змей, возможность планировать и предвосхищать получение больших доходов.

Тантра №88. Укрощение диких животных и птиц
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	Янтра подчиняющая диких животных и птиц


Перевод мантры:

О Деви! Как могут величайшие поэты сравнивать подъём Вашей стопы, это местонахождение славы, недосягаемое бедами, с огрубевшим панцирем (спиной) черепахи?
 И как мог Ваш Супруг, Разрушитель Трипуры, Чьё сердце преисполнено нежности и любви к Вам, поставить Вашу ногу на острый гранитный щебень во время Вашего бракосочетания?

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой или серебряной пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 15 дней, сида лицом на юго-восток.

Арчана: рецитация "Шри Лалитасахасранама стотры" с предложением обжаренного не обрушенного рисового зерна.

Наиведьям: варёный рис, каша с джаггери, нерафинированный сахар, бананы.

Пхалам: укрощение диких животных, избавление от всевозможных бед и напастей, все процветание.

Тантра №89. Средство от всех болезней
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	Янтра уничтожающая все болезни


Перевод мантры:

О Богиня, уничтожившая демона Чанду! Ваши стопы, с ногтями, подобными десяти лунам, заставляют закрываться лотосы-ладони поклоняющихся небесных дев. Мгновенно даруя процветание страждущим, они насмехаются над исполняющими желания небесными деревьями Кальпака, чьи побеги даруют плоды лишь небожителям, и без того пребывающим в достатке. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или вибхути. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 30 дней, сидя лицом на восток. 

Арчана: рецитация "Лалита-аштоттары" с предложением красного цветка.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с творогом, сладкая каша, мёд и вода.

Пхалам: лекарство от всех болезней, физическая сила.

Тантра №90. Освобождение от вредоносных колдовских чар и магии
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	Янтра дезорганизующая колдовство и магию


Перевод мантры:

Ваши стопы - настоящий букет цветов, источающий мёд безграничной красоты, щедрые податели богатства Своим преданным. Позвольте мне, со своими шестью органами чувств,
 стать шести ногой пчелой и навечно поселиться (исчезнуть) в лотосе Ваших стоп.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на медной пластине или вибхути. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 30 дней, сидя лицом на юго-восток.

Арчана: рецитация "Дурга-аштоттары" с предложением красных цветов.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с тамариндовым соусом, сладкая каша, мёд, фрукты. 

Пхалам: дезорганизация колдовства и магии врагов, рассеивание бедности.

Тантра №91. Приобретение земель, счастливая доля
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	Янтра изобилия и счастья


Перевод мантры:

О Богиня изящной походки! Царственные лебеди в Вашем доме не перестают преследовать Вас, дабы изучить Вашу грациозную поступь и подражать ей в Дальнейшем. Поэтому кажется, что звон Ваших ножных браслетов, украшенных драгоценными камнями, - уроки красивой походки Ваших лотосоподобных ног.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 25 дней, сидя лицом на юго-восток. 

Арчана: рецитация "Лалитасахасранама стотры" с предложением в начале чтения киновари и - "Лакшмисахасранамы" с подношением красных лепестков лотоса в конце рецитации.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с кипячёным молоком, каша на молоке, кокосовый орех, фрукты, листья и орешки бетеля.

Пхалам: приобретение огромного состояния, покупка земель, знакомство с сильнейшими мира сего.

Тантра №92. Царская власть и величайшее благородство
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	Янтра обретения царской власти


Перевод мантры:

Брахма, Вишну, Рудра и Ишвара приняли форму четырех ножек Вашей кровати, чтобы всегда служить Вам, находясь в предельной близости от Вас, а Сада-шива стал её белоснежным покрывалом, отражающим Ваше тёмно-красное сияние; что позволило Ему считать Себя самим воплощением страсти. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или пластине, изготовленной из сплава пяти металлов. Повторяйте эту мантру 2000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предложение киновари.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с молоком, бобами, творогом и молотым перцем четырёх видов, каша на молоке, листья и орешки бетеля.

Пхалам: обретение царской власти и величайшего благородства, восстановление потерянной собственности, обретение большого состояния и безграничного знания.

Тантра №93. Исполнение желаний
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	Янтра исполняющая желания


Перевод мантры:

С локонами в волосах, простодушной улыбкой, сердцем мягким, как цветок шириша, грудью упругой, точно жернова, в высшей степени изящной талией и пышными бёдрами, Неописуемая Арунашакти, Милость Шамбхо сияет во благо этой вселенной. 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на очищенном порошке куркумы. Повторяйте эту мантру 2000 (1000) раз ежедневно в течение 30 (45) дней, сидя лицом на северо-восток.

Арчана: рецитация "Лалита-аштоттары" и "Лакшми-аштоттары" с предложением лепестков лотоса.

Наиведьям: рис, приготовленный на молоке, мёд, фрукты. 

Пхалам: исполнение желаний, обретение богатства и все процветания.

Тантра №94. Мокша
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	Янтра дарующая мокшу


Перевод мантры:

Темное пятно на луне - мускус, её бледно-водянистый диск - изумрудный кубок, до краёв наполненный осколками камфары, её лучами. Видя, как содержимое того сосуда осушается Вами, Брахма наполняет его ради Вас снова и снова.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или сандаловой пасте. Повторять эту мантру следует в храме Деви, сидя лицом на восток, 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, расположив перед собой Янтру и зажжённую лампаду с гхи.

Арчана: рецитация "Лалитасахасранама стотры", предложение красных цветов.

Наиведьям: рис, приготовленный с зелёным горошком, каша на молоке, манго, мёд.

Пхалам: огромная слава, сияющий лик, мокша (освобождение).

Тантра №95. Исцеление душевных ран, освобождение от бремени долгов
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	Янтра исцеляющая


Перевод мантры:

Вы - Супруга Разрушителя Трипуры, пребывающая в Его внутренних покоях, поэтому поклонение Вашим стопам - нелегкая задача для беспокойного ума. Даже боги, подобные Индре, не имеющему себе равных в аскетизме, - лишь хранители их врат, способны достичь только низшие сиддхи, такие как анима и другие".

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 45 дней, сидя лицом на северо-восток. 

Арчана: рецитация 108 имен Шивы с предложением листьев бильвы у вершины треугольника и "Лалита-аштоттары" с предложением киновари у основания треугольника Янтры.

Наиведьям: варёный рис, нерафинированный сахар, мёд и бананы. 

Пхалам: излечение расстройств нервной системы, освобождение от долгового бремени и грехов, поэтический дар.

Тантра №96. Мастерство во всем
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	Янтра дарующая Знание


Перевод мантры:

О Воплощение Целомудрия! Многочисленные поэты достигают богини познания и искусств, супруги Создателя. Многие богачи стали обладателями богини счастья и процветания, супруги Вишну. Но, о Образец женской чистоты! Никто, даже дерево Курувака, не смели обнимать Ваш стан, только Великий Бог.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине или масле джинджели. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 8 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитасахасранама стотры" с предложением киновари.

Наиведьям: варёный рис, смешанный с творогом и зёрнами сезама, джаггери, кокосовый орех, мёд, бананы.

Пхалам: обретение во всём мастерства и знания; исцеление старых ран; покой души.

Тантра №97. Творческая сила, эрудиция, омоложение
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	Янтра наделяющая творческой силой


Перевод мантры:

О Супруга Всевышнего Господа! Ученые, знатоки Агам,
 описывают Вас как Богиню Познания, супругу Создателя; как Рожденную-в-лотосе, супругу Хари; как Дочь Горы, Спутницу Хары. Но Вы - единственная в своём роде и непостижимая Четвертая Сила,
 имеющая невообразимое и безграничное величие, неопределимая Махамайя, вращающая колесо этого мира. 

Садхана-прайога-видхи

Для начертания Янтры используется прочный ствол белой арки или доска сандалового дерева. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 8 дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация 108 имен Сарасвати, предложение белых цветов.

Наиведьям: варёный рис, каша на молоке, фрукты, мёд. 

Пхалам: эрудиция, омоложение, энергия молодости и здоровья.

Тантра №98. Увеличение силы и храбрости, исцеление ушных болезней
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	Янтра усиливающая силу и храбрость


Перевод мантры:

О Мать! Ответьте мне, когда этот ученик, ищущий знания, возымеет счастье испить ту красноватую воду, что омыла Ваши лотосные стопы; воду, что рождает поэтический гений даже в глухих от рождения; воду, напоминающую сок жёваного бетелевого листа во рту богини красноречия?! 

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой или медной пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 16 дней, сидя лицом на северо-восток. 

Арчана: рецитация "Лалитасахасранама стотры" с предложением красных цветов.

Наиведьям: варёный рис, фрукты, мёд.

Пхалам: для обоих полов - сексуальное удовлетворение, исцеление ушных заболеваний; для мужчин - храбрость, мужественность, божественное знание; для женщин, желающих иметь детей, - беременность.

Тантра №99. Мужественность
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	Янтра усиливающая мужественность


Перевод мантры:

О Мать! Преданный Вам развлекается с Сарасвати и Лакшми, заставляя ревновать их супругов. Своим ослепительным телом он прельщает сознание Рати, супруги Камадевы, лишая её покоя. И, свободный от рабства рождения и неведения, он живёт долго, наслаждаясь сущностью Высшего Блаженства.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 16 дней, сидя лицом на восток. 

Арчана: рецитация "Лалитатришати", предложение киновари. 

Наиведьям: варёный рис, нерафинированный сахар, мёд и бананы. 

Пхалам: бесстрашие, счастье, милость Господа.

Тантра №100. Исполнение всех желаний, рождение сына
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	Янтра исполнения всех желаний


Перевод мантры:

Так же как нираджана - лишь предложение солнцу его собственного света; так же как аргхья с водой от лунного камня - возвращение того, что принадлежит луне; так же как тарпана океану - лишь угождение ему его собственными водами; так же, о Источник Знания, и этот гимн, написанный в Вашу честь, - составлен из слов, уже принадлежащих Вам.

Садхана-прайога-видхи

Янтра вычерчивается на золотой пластине. Повторяйте эту мантру 1000 раз ежедневно в течение 16 (45) дней, сидя лицом на восток.

Арчана: рецитация "Лалитасахасранама стотры", предложение различных цветов.

Наиведьям: варёный рис, сладкая каша, фрукты, листья и орешки бетеля.

Пхалам: повсеместный успех, исполнение всех желаний, рождение сына.
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� Сиддхи - сверхъестественные (магические) силы, являющиеся плодом тапаса (подвижничества) йоги или милости Богини Матери. Основными являются 8, так называемых способностей - это анима (возможность уменьшать своё тело до размеров атома), махима (увеличение тела до размеров планет и более), лагхима (способность к невесомости и левитации), прапти (реализация любых желаний), пракамйа (непоколебимая воля), шцита (безграничное величие), ващита (безграничная власть) и кхйати (слава). Всего в индуистских тантрах описываются 84 сиддхи.


� Хара - Разрушитель, эпитет Шивы. Тот, кто уничтожает все несчастья, а в период растворения (пралайи) втягивает мир внутрь Себя.


� Muraripu - Вишну в воплощение кабана (Varaha). Своим клыком он спас мир, подцепив и приподняв его из вод вселенского потопа. В данном случае - символ божественной любви Богини Матери, спасающей души преданных Ей из Океана Страданий (Сансары).


� тамбула - листья бетеля (Piper betel) и орешки арековой пальмы (в прос тонародье - "листья и орешки бетеля"). Одно из подношений (упачар) во время пуджи (ритуального поклонения). В тантре символизируют манас (разум) и аджна-чакру.


� Саммохана - сбивающая с толку (смущающая), также название одной из стрел Камадевы (бога любви).


� Хари - букв. Желтый, эпитет Вишну


� Разрушитель-трёх-городов (Puramathita) - эпитет Рудры (Шивы), разрушившего одной стрелой (методом йогического различения) три града асуров, построенных зодчим Майей из железа, серебра и золота и олицетворяющих: анаву (невежество), карму (причинно-следственный закон) и майю (иллюзию). Пураны так повествуют об этом: "основанием у этой стрелы был Агни, Сома был наконечником, Вишну - острым краем, Варуна - её оперением; стали ОМ-кара - луком, Савитри - его тетивой, четыре Веды - лошадьми, а все боги - колесницей Махешвары".


� Смара - Ананга (букв. Бестелесный), бог любви, чьё тело испепелил разгневанный Шива за то, что тот посмел на мгновение смутить Его сознание, вызвав страстное желание к Парвати.


� Манматха - букв. Смущающий-душу, эпитет Камадевы, бога любви.


� совр. "Pan Parag" - одна из самых распространенных сегодня в Индии масал (смесей), основу которой составляет орех бетеля. Используется как тонизирующее и освежающее полость рта средство.


� Вибхути - букв, "изобилие, могущество, величие, сила". Священный пепел просеянной золы, оставшейся после ритуала огненного жертвоприношения (яджны, агнихотры, хаваны), либо полученный путём сжигания (согласно "Бхасма-Джабала-Упанишаде") высушенного коровьего навоза, завёрнутого в лист палаша (ложного тика), с добавлением молока, мёда, гхи, ароматических веществ и последующим освящением его в ритуале пуджи. Один из самых священных атрибутов служения Господу Шиве.


� Парамашива, или Парашива (Высший Шива), - Высшая Реальность, Атман. То, что находится за пределами разума, мысли, чувств и эмоций, за пределами времени, формы и пространства. Осознать, что вы и есть Парамашива — высшая цель жизни.


� Чинтамани - волшебный драгоценный камень, исполняющий желания.


� Дипа - "светильник, лампада". Один из атрибутов, упачар во время пуджи, символизирующий огненную стихию и манипура-чакру.


� Чакры - энергетические центры, расположенные в эфирном теле человека вдоль позвоночного столба. Их активность и взаимодействие напрямую связаны с духовным развитием человека. Согласно общепринятой традиции, последовательность чакр следующая: муладхара, свадхистхана, манипура, анахата, вишудха и аджна.


� Каждой чакре соответствует определённый тонкий элемент (бхута), соответственно (см. 15): притхиви (земля), апас (вода), теджас (огонь), вайу (воздух), акаша (эфир) и манас (разум).


� В тексте букв, "идёте Путём Кулы" (kulapatha). Здесь Шанкара описывает мистический опыт восхождения Кундалини (духовной энергии) в сахасрара-чакру (тысячелепестковый лотос, энергетический центр, рас положенный над макушкой головы) или брахмарандхру ("щель Брахмы"), где она встречается с Чистым Сознанием (Шивой). Пробуждение, подъём и слияние Кундалини в сахасрара-чакре со Своим Возлюбленным - есть цель всех тантрических практик, выводящая адепта за пределы сансары, т.е. временного иллюзорного мира.


� Нади - букв, "жилы, вены", невидимые каналы, по которым циркулирует энергия (прана-шакти). Согласно "Бхуташуддха-тантре", тонкое тело человека пронизано 72 тысячами нади.


� Кундалини, символизирующая Богиню Трипурасундари (Прекрасную-в-трёх-мирах).


� Кулакунда - основание сушумны, треугольник Йони в муладхара-чакре, в центре которого расположен Сваямбху Лингам и вокруг которого, обернувшись в три с половиной раза, покоится спящая Кундалини, погрузившись в щель (kuhara) Сравните, - "Волшебница этого мира, стройная, как стебель лотоса, яркая, как вспышка молнии, спит, мягко дыша, в лепестках муладхара-лотоса; три с половиной раза обвивая Шиву" ("Сатчакра-нирупана").


� здесь описывается построение Шри-янтры - самой важной и сложной из тантрических янтр, символизирующих процесс непрерывного творения, нисхождения духа в материю. Эти строки Шанкары послужили основой для многочисленных работ по исследованию феномена этой мистической диаграммы, среди которых комментарии Бхаскарарайя, А. Шастри, М. П. Пандита и А. Авалона, к которым мы и адресуем читателя для тщательного изучения этой янтры. Существует несколько вариантов перевода данного стиха с санскрита: здесь мы следовали переводу V.K. Subramanian, который, на наш взгляд, с одной стороны, - не является сухим дословным переводом, с другой, - не теряет своей точности из-за сверх поэтичности изложения. "Четыре колеса благоприятствования" - четыре треугольника, обращенные вершинами вверх, символизируют Шиву; "пять колёс силы" - пять треугольников, обращенные вершинами вниз, обозначают Шакти. Эти, в общей сложности, девять треугольников, именуемые Навайони-чакрой, символизируют мулапракрити или Йони Мира.


� букв, "слияния с Живущим-в-горах", Шивой.


� Любовь к Божественной Матери и восхищение Её красотой ценятся несравнимо выше, чем суровая аскеза и отречение (тапасья).


� Т.е. трансцендентны и находятся за пределами досягаемости шести низших чакр (первоэлементы которых перечисляются в этом стихе), а именно, - в сахасрара-лотосе.


� Лучи (mayukha) здесь символизируют также 360 дней лунного календаря, а пять первоэлементов и манас (разум) - 6 сезонов (весна, лето, пери од дождей, осень, зима, период холодов): 56 дней - весна, 52 дня - лето и т.д.


� ануграха-мудра - мудра, дарующая благословение.


� абхайя-мудра - "Преданные Мне, не бойтесь! Я защищу всех вас!" - таков её смысл.


� Священные Писания.


� Здесь в символической форме описывается таинство мысленной майтхуны (сексуального единения) с Богиней Трипурасундари (Богиней Трилоки "с солнцем и луной словно грудями"), которая выступает и как обычная женщина, и как Изначальна Сила. Половина буквы "ha" ((Г) и Манматхакала (букв, "любовная часть") символизируют Йони.


� Трилока - три мира, задуманные как женщина и символизирующие Богиню Трипурасундари.


� Гаруда - царь птица, вахана (средство передвижения) Вишну. В позднем тантризме олицетворяет божественное начало в человеке.


� Союз Шивы-Шакти, известный как садакхья.


� Единство с божеством, несущее блаженство и известное как сайуджйя- падам.


� Здесь перечислены пять божественных энергий, которыми повелевает Богиня Мать: сришти (творение), стхити (сохранение), самхара (разрушение), тиробхава (сокрытие) и ануграха (благословение). В шиваизме эта функция принадлежит различным манифестациям Парашивы, отраженным в иконографии как пятиликий Шива: Брахма, Вишну, Рудра, Махешвара и Садашива соответственно.


� Брахма, Вишну и Шива.


� Триада Брахма, Вишну и Шива олицетворяет три гунны (качества первичной природы): раджас, саттву и тамас.


� Виринчи - Брахма.


� Яма - бог смерти.


� Кубера - бог богатства.


� Индра - владыка небес, предводитель богов в ведический период.


� Сати - супруга Шивы, взошедшая, из верности своему возлюбленному, на жертвенный огонь своего отца Дакши.


� Махасамхара - время полного распада, уничтожения, "конец света".


� Иштадевата - "избранное Излюбленное Божество". Божество в Своём Личностном аспекте, являющееся объектом особенного любовного внимания данного человека.


� Прадакшина - ритуальный обход вокруг алтаря, храма или иного священного места (или почитаемого объекта).


� Атмаджняна - познание Атмы (себя).


� Шамбху - Благотворец, эпитет Шивы.


� В Индии существует древнее поверье, что продолжительность жизни мужа зависит от целомудрия его жены. Замужние женщины носят золотые серьги в ушах как символ их супружеской верности, потеря или утрата которых (по какой-либо причине) грозит смертью их супругу. В данном случае вечное целомудрие Божественной Матери, всегда нося щей ушные украшения, обеспечивает бессмертие Её Богу. Поэтому и сказано, что Сила эта - в Её ушных украшениях.


� Трёхокий - эпитет Шивы.


� Четыре устремления или четыре ценности (чатурартха), определяющие смысл человеческого существования: дхарма - праведная (религиозная) жизнь, артха - материальное благополучие, кама - любовь, сексуальное удовольствие и мокша - окончательное освобождение.


� В этой строфе раскрывается секрет Великой Панчадаши (15-слоговой) Мантры Шри-Видьи или Богини Трипурасундари (Оm Нrim Kaeila Hrim Hasakahala Hrim Sakala). Первая группа букв (Vagbhavakuta) символизирует Шиву, Шакти, Каму и Кшити; вторая группа (Kamarajakuta) - Рави (Солнце), Щитакирана (Луну), Смара (Камадеву), Хамса (Брахму) и Щакра (Индру); третья (Шактикута) указывает на Пара, Мара и Хари.


� "Klim" - биджа-мантра Камараджи, символизирующая радость, блаженство и удовольствие; "hrim" - биджа-мантра Бхуванешвари, богини, олицетворяющей собой женскую энергию, и "srim" - биджа-мантра богини Лакшми, символизирующая изобилие и процветание.


� Под "принесением в жертву потоков очищенного (топленого) масла в Огонь Шивы" подразумевается подношение (буквально) "молока любви" (камадхена-гхи) Йони Матери или Шакти, установленной (существующей) как трикона (треугольник) в анахата-чакре.


� Парашамбхо - Высший Благотворец или В-высшей-степени-сердобольный, эпитет Шивы. В форме Итара Лингама (букв, "противоположного", имеется в виду Сваямбху Лингам муладхара-чакры), "ослепительного как миллионы солнц и лун", пребывает в аджна-чакре, обители манаса.


� Чакора - птица семейства греческой куропатки, питающаяся, по преданию, лучами луны.


� Шива-Шакти.


� Согласно древнеиндийской мифологии, лебеди способны отделять смешанные молоко и воду и пить исключительно молоко. Различение добра и зла, истины и лжи поэты, и философы часто сравнивают с возможностью этих прекрасных птиц.


� Самварта - букв, "конец света".


� Общепринято считать свадхистхана-чакру местом пребывания элемента воды, а элементом огня - манипура-чакру. Как уже говорилось выше (15, 16), у Шанкары в "Саундарья Лахари" эти чакры несут прямо противоположные качества.


� Или свадхистхана-чакре (по общепринятой традиции).


� Наватман - букв, "девятисложная природа, сущность". Махабхаирава (Шива), нашедший выражение в "боевом строю" Своих 9 манифестаций (vyuha): kaala (время), kula (цвет), пата (имя), jnana (знание), сittа (сознание), nada (звук), bindu (здесь - шесть чакр), kalaa (50 букв санс критского алфавита) u jiva (индивидуальная душа), в которых в равной степени присутствует и Его Шакти (Махабхаирави).


� Раса - чувство, эмоциональная окраска, настроение, аффект, поэтическое переживание в различных видах искусств. Понятие введено Бхаратой в IV в. и совершенствовалось Абхинавагуптой (XI в.). Принято различать 9 (10) раса: sringara (любовь), vira (героизм, мужество), bibhatsa (отвращение), raudra (ярость, гнев), bhayanaka (страх, ужас), каrипа (жалость, сострадание, печаль), adbhuta (удивление, изумление), santa (покой) и vatsalya (родительская любовь). Абхинавагупта подразделил все раса на три категории (maharaga): саттвика, раджасика и тамасика.


� Махатандава - "Великий Танец" Шивы (Махабхаиравы), в котором Он выражает девять раса (см. прим. 61). В Шиваагамах говорится о семи тандавах Шивы: Kalika-t. (Танец созидания); Gauri-t. и Sandhya-t. (Танцы защиты и сохранения); Samhara-t. (Танец разрушения); Tripura-t. (Танец очищения или помрачения сознания); Urdhva-t. (Танец Благословения) и Ananda-t (Танец всех пяти энергий Шивы).


� Самайа - Махабхаирави, супруга Шивы (Махабхаиравы).


� Ласья - страстный "танец любви", исполняемый женщиной и олицетворяющий женскую привлекательность, достоинство и благородство.


� Нандана - букв, "радость, благо", небесный райский сад Индры.


� Smaradahana - Уничтоживший Смару (Каму), эпитет Шивы.


� Падди - не обрушенные рисовые зёрна, рис-сырец.


� В этой янтре каждый из девяти маленьких квадратов соответствует определённому небесному телу (сверху, слева направо): bu - Будха (Меркурий), su - Шукра (Венера), са - Чандра (Луна), gu - Гуру (Юпи тер), га - Равви (Солнце), ku - Куджа (Марс), га - Раху, sa - Шани (Са турн), ке - Кету.


� Игра слов: эпитеты, используемые в описании неземной красоты глаз Богини Матери, являются названиям известных городов. Так, например, Вищала - название города, совр. Удджаини; Айодхья - один из семи самых священных городов Индии, столица царства Солнечной династии, место рождения Рамы; Аванти - столица одноимённой древней страны и т.д.


� Бинду - букв, "капля, точка". В философском, эзотерическом смысле - незримый первопринцип, само порождающееся зерно Бытия и сознания, "изначальная энергия" в неразвёрнутом состоянии, напоминающая гонаду зародыша. Символически изображается в виде простой точки, как правило, красного цвета. Один из знаков принадлежности к индуизму, который наносят между бровями или посередине лба кумкумом, сандаловой пастой, косметической краской или, как в данном случае, порошком турмерика (куркумы).


� Pashupati - Владыка Существ, эпитет Шивы.


� Праматха - Разрушающий Страдания, эпитет Шивы.


� Нирмалйя (Лишённый Высокомерия, Простой) и Разрушитель Трипуры - эпитеты Шивы.


� Чанди - Неистовая, эпитет богини Дурги, супруги Шивы.


� Кумара - букв, "ребёнок, царевич", эпитет Сканды. Младший сын Шивы и Парвати, бог войны.


� Издревле в Индии свёрток бетеля (умащённый погашенной известью лист бетеля, в который завёрнуты орешки арековой пальмы, камфара, различные специи, а также мёд и сладости) считался несущим блага и устраняющим препятствия на пути. Поэтому подношение свёртка бетеля при встрече или проводах в дальнюю дорогу - знак доброго расположения, сулящий успех и удачу.


� Шиваапачара - провинность перед Шивой.


� Якши - полубожественные существа (духи), родившиеся из стоп Брахмы. Якшасы (мужского пола) и Якшини (женского пола) обычно благожелательны к людям, последние, неизменно прекрасные и милые - непременные персонажи эротических сцен индийской храмовой скульптуры.


� Винаяка - Устранитель Препятствий, эпитет Ганеши, старшего сына Шивы и Парвати. Кумара (см. прим. 75).


� Гаджасура - демон в обличий слона, которого убил Господь Вишванатха (Шива) и из шкуры которого сделал Себе одеяние.


� Белый цвет символизирует славу, а красный - доблесть Господа Шивы.


� Dravidashishur - "Дитя дравидов". Рождённый в Керале, Шанкарачарья именует себя "ребёнком дравидийского региона", пьющим молоко поэзии из груди Божественной Матери.


� Калинди - р. Ямуна.


� Кунда - букв, "горшок, кувшин", жертвенник особой формы для проведения агнихотры, хомы (огненного жертвоприношения); место жертвоприношения вообще.


� Averrhoa Acida - плодоносящее дерево (лиана).


� Айравата - небесный слон, вахана Индры.


� Упанишады - философские тексты (комментатором многих из которых был Шанкара), описывающие главным образом безличный аспект Абсолютной Истины (Брахман).


� Существует поверье, что деревья канкели (ашоки) зацветают, когда к ним прикасаются стопы молоденьких женщин. Шива, Божественный Любовник, настолько ревностно относится к своей возлюбленной, что не может вынести, видя, как стопы Богини прикасаются к деревьям в Её саду.


� V.K. Subramanian переводит как "любовная игра", в процессе которой Шива якобы претворяется, что любит другую, называя при этом её имя.


� "Черепашья спина" - обычное сравнение красивого подъёма стопы.


� Согласно ведической традиции, непременная часть свадебной церемонии, в которой супруг предлагает невесте пройтись по битому камню.


� "Шесть органов чувств" - пять органов восприятия (джнянендрии): слух, осязание, зрение, вкус, обоняние и манас - инстинктивный ум (разум).


� Мокша - "освобождение; спасение". Иначе - мукти, кайвалья или нирвана. Освобождение от цикла перевоплощений, сансары, круговорота рождений и смертей за счёт реализации истинного "Я", Парашивы.


� Поэт представляет убывание луны как использование Богиней её благо ухающих вод в качестве Своих ежедневных ванн; и увеличение луны, - как пополнение этих вод Создателем (Брахмой).


� Агамы - букв. "Изошедшие [от Бога]". Богооткровенные тантрические писания, собственно Тантры.


� Turiya - четвертая, т.е. трансцендентная, сила, источник предыдущих трёх.


� Нираджана, аргхья, тарпана - различного рода ведические ритуалы еже дневного поклонения.
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